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Urednikov kutak

В о времето пред Божиќ и Нова година кое 
некако е предодредено за дарување, оваа 
година, за жал, се преплете уште едно да­

рување во кое беше инволвирана речиси цела 
Хрватска, но и пошироко. Една природна ката­
строфа, каква што беше земјотресот во Петриња, 
Сисак, Глина и околните места, ги разбранува 
чувствата за помош, солидарност и емпатија. И 
упати пакети „полни со љубов“!

Се разбуди човечноста во човекот за човек.
Снимките што ги гледавме по телевизиски­

те канали ни ја упатија пораката какви треба да 
бидеме. Но, не само еден или два дена, и да забо­
равиме!

Хуманоста и подготвеноста за помагање на 
погодените од земјотресот резултираше со жел­
бата и спремноста веднаш да им се помогне на 
луѓето во неволја. Помошта канализирана преку 
хуманитарни организации и бројни здруженија на 
граѓани, но и поединци, стаса до одредените места.

Понекогаш, за жал, само во вакви ситуации 
кај некои луѓе се буди хуманоста. Како да забо­
раваме дека секојдневно има луѓе на кои треба 
да им се помогне. Особено со денешниот начин 
на живеење, кога сиромаштијата станува секој­
дневен сопатник.

„Ако сакаш да видиш промена во светот, то­
гаш мораш и ти да станеш дел од таа промена“, 
говореше Махатма Ганди, „големата душа“ на 
Индија, но и на целиот свет.

Но, човечноста треба да се развива постојано, 
инаку потонуваме во бруталност и анималност. 
Да не речам, ќе се изедеме од завист, злоба, љубо­
мора... Секако, слика за вредности кои се дефи­
нираат како непожелно однесување. Филозофот 
Цицерон го поставувал прашањето „Што го пра­
ви човекот човек?“, па самиот си одговорил: „Без­
обѕирен човек, кој не се интересира за останатите 
луѓе не е хуман“, односно е „нечовечен“.

Дефинитивно на светот му е потребна по­
веќе човечност. Поттикнување и ангажирање 
на јавноста за хумани и добри дела и помагање 
на оние на кои помош им е потребна, а такви ги 
има насекаде низ светот, погодени од глад или од 
природни катастрофи. Токму оваа цел ја има и 
Светскиот ден на хуманоста – 19 август, кој се 
одбележува од 2008 година.

Милена Георгиевска
(m.georgievska@gmail.com)
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С амо два дена пред дочекот 
на Новата година, Хрват­
ска ја потресе веста за ка­

тастрофалниот земјотрес што се 
случи во Сисачко-мославачка­
та жупанија каде што најпого­
дени беа Петриња, Сисак, Глина 
и околните села. Разорните 6, 2 
степени по Рихтер земаа седум 
животи и разрушија бројни до­
мови.

Природата и нејзиното 
влијание

Тресењето на земјата се по­
чувствува и во Загреб, што вне­
се голема вознемиреност кај 
граѓаните, кои од март мина­
тата година во неколку навра­
ти директно се соочија со при­
родата и нејзиното влијание. А 
со последиците од последната 
природна катастрофа од Си­
сачко-мославачката жупанија 
сочувствуваа и Македонците 
во Република Хрватска, но и во 
цела Македонија кои веднаш 

реагираа упатувајќи помош до 
загрозените семејства. 

Македонија како држава 
преку владата обезбеди 6 ми­
лиони денари (100 илјади евра). 

На ова, се надоврза и градот 
Скопје со уште 3 милиони де­
нари (50 илјади евра). Скопје и 
скопјани знаат што е земјотрес, 
знаат што е потреба за помош, 
тие одамна ја имаат научено 
лекцијата за солидарност.

Вршителот на работите во 
македонската амбасада во За­
греб, Назиф Џафери, нѐ инфор­
мираше дека помошта за прија­
телска Хрватска е обезбедена 
на два начина: институционал­
но (министерство за надвореш­
ни работи – влада – претседател 
на држава) и индивидуално.

- Македонските институ­
ции од страна на амбасадата 
во Загреб беа благовремено из­
вестени за штетите и последи­
ците, како материјални, така и 
човечки, па тие имаа можност 
да проценат колкава помош ќе 
испратат, секако во согласност 
со можностите. Нашата земја 
беше меѓу првите кои реагираа, 
а амбасадата одигра максимал­

Лекција за солидарност која сите треба 
да ја научиме

Помош за луѓето во неволја, по катастрофалниот земјотрес што ја погоди Хрватска, почна да 
пристигнува од сите страни. Македонија беше меѓу првите држави која обезбеди средства за 

најпогодените подрачја
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но коректна улога во право вре­
ме, вели Џафери.

Тој додаде дека средствата 
од македонската страна биле 
уплатени на 31 декември.

Пунктови за 
хуманитарна помош

Во Хрватска беа отворени 
и пунктови каде што можеше 
да се донесат секакви потребни 
работи за вакви ситуации каде, 
секако, се вклучија и Македон­
ци од Хрватска.

Илија Христодулов, претсе­
дател на Заедницата на Маке­
донците во РХ во дописот упа­
тен до градоначалниците на 
Петриња, Глина, Сисак и до Си­
сачко-мославачката жупанија, 
изразувајќи сочувство до се­
мејствата на жртвите од земјо­
тресот, наведе дека оваа при­
родна катастрофа уште еднаш 
покажа голема солидарност и 
заедништво меѓу луѓето. 

„Заедницата на Македон­
ците во РХ со своите членови 
– македонските културни дру­
штва, нуди поддршка и помош 
која може да им се пружи на 
погодените семејства во овој ка­
тастрофален земјотрес“, е наве­
дено, меѓу другото, во дописот 
од ЗМРХ.

Во МКД „Илинден“ во Рие­
ка беше отворен собирен пункт 
од каде што помош беше упате­
на во загрозените подрачја.

Покрај хуманитарни паке­
ти, бројни Македонци се вклу­
чија несебично да помагаат.

Од Шибеник веднаш по 
земјотресот беше упатена група 
млади кои се ставија на распо­
лагање за помош.

- Na početku je najveći teret 
bio na leđima dobrovoljaca koji 
su dolazili iz cijele Hrvatske i dali 
sve od sebe u početnim trenucima 
nakon šoka. Neki od njih nisu 
spavali tri dana, a Hrvatska dugo 
nije bila toliko ujedinjena, вели 
Доротеа Периша, млада волон­
терка од Шибеник, која меѓу 
првите била на местото на не­
среќата во Глина. Веќе осум 
дена е на терен каде што несе­
бично помага.

„Najveća želja mi je da svi 
građani vide u kakvim uvjetima 
ljudi žive ovdje. I to ne samo 
kao posljedica potresa, nego 
zapostavljenosti. Najveća kočnica 
u Petrinji su naravno politika i 
birokracija. Uz to naš krizni stožer 
smatra da ljudi od 80 godina u 
selu do kojeg vodi makadamski 
put imaju internet i znaju pisati 
mail-ove da bi im došli statičari“, 
додава таа.

Добрина и 
човекољубие

Бројни хуманитарци ја по­
нудија својата помош во вид на 
сместување, превоз и други пот­
реби, а помош се нудеше и пре­
ку социјалните мрежи.

Од Македонија прв од по­
жарникарите се стави на рас­
полагање штипјанецот Алек­
сандар Ѓоргиевски кој во Сисак 
дојде со превозникот „Хисар“, 

кој исто така даде поддршка па 
упати апел за бесплатен превоз 
од Македонија до Хрватска.

И во Македонија се органи­
зираа разни хуманитарни ак­
ции.

Со ваквите бројни приме­
ри се покажа дека хуманоста и 
концептот на солидарност дове­
де до подготвеност за помагање 
на луѓето во неволја. Бројните 
примери ја покажаа човечноста, 
добрите односи, подготвеноста 
за помош и човекољубието што 
се должност застапена во сите 
религии.

Филозофите на хуманизмот 
често расправале за пожелните 
особини на човечноста, особе­
но за тоа каков треба всушност 
да биде човекот. Ако се земе во 
предвид главната цел на хума­
низмот – мирно и толерантно 
однесување меѓу луѓето, во на­
шево секојдневие човекот со 
своето однесување и со своите 
дела може да ја намали или зго­
леми својата позиција на човеч­
ност.

Секако, бројните погоре из­
несени примери ја величаат до­
брината, човекољубието, мило­
срдноста и сочувствувањето.

Милена Георгиевска
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П о серијата земјотреси што 
секојдневно се случуваат 
и тоа по неколку во денот 

или ноќта во Петриња и околни­
те места, стапивме во контакт со 
Живко Давидовски, претставник 
на Македонците во Сисачко-
мославачката жупанија. Непо­
средно после еден таков земјо­
трес со јачина од 4,1 степени по 
Рихтеровата скала, по телефон 
ни рече дека само што се обидел 
да влезе во својата куќа во цен­
тарот на Петриња која е означе­
на за рушење и тоа на сопствена 
одговорност, бидејќи не е сигур­
на, за да спаси некои документи 
поврзани со неговата работа и со 
жупанијата каде што го претста­
вува македонското национално 
малцинство.

- Околу 300 Македонци жи­
веат во оваа жупанија, а колку 
што ми е познато од оваа при­

родна катастрофа се зафа­
тени околу 15 семејства чии 
куќи имаат претрпено ште­
ти. Едно семејство доби при­
колка колку да можат да се 
приберат, едно замина во За­
греб кај роднини, а другите 
сите се снаоѓаме како знаеме 
и умееме. Јас сум сместен со 
сопругата кај роднини во Си­
сак, вели Давидовски.

Тој додава дека секој 
момент го користи да спаси 

нешто од документите, книгите 
и речниците. Некои од материја­
лите, покрај во неговата куќа, се 
наоѓаат во Културниот дом каде 
што Македонците организирале 
и реализирале разни настани.

Тешко искуство
Вели дека покрај искуство­

то што го има доживеано во 
Татковинската војна кога се 
вратил од Македонија, каде што 
останал цели 6 години, и ја на­
шол куќата цела разрушена и 
ограбена, па почнале сѐ одно­
во, еве сега се повторува слично 
сценарио да почне пак од нула.

- Тешко е доживувањето 
кога ќе влезете во својата куќа 
и видите срушен покрив, отпад­
нати ѕидови, паднати цигли врз 
паднатите ормани и не можете 
да си го земете ниту документот 

за сопственост на куќата за да 
може да докажете дека куќата 
е ваша за да може државата да 
партиципира во изградба или 
санација. За да дојдам до соп­
ственичкиот лист треба да вик­
нам пожарникари да ми помог­
нат, но и да влеземе, не се знае 
кога повторно ќе затресе земја­
та и, не дај Боже, за час може да 
се најдете под урнатини, раска­
жува Живко Давидовски, кој е и 
директор на приватна агенција 
за осигурување која соработу­
ва со Алијанс осигурување, кој 
во својата куќа имал и деловен 
простор каде што работел.

Вели дека помош во храна 
и облека имаат, а она што тој 
како жупаниски претставник 
за Македонците од погодените 
подрачја го бара е интервент­
ни финансиски средства кои ќе 
можат да им послужат на луѓе­
то да бидат мобилни, да стават 
бензин и да дојдат до Загреб, 
бидејќи банките и банкомати­
те во Петриња не работат и не 
можат да подигнат ниту пензии, 
ниту да извадат пари.

Она што го очекуваат е што 
побрзо да се разбудат од овој 
лош сон, што побрзо да се сми­
ри земјата и да им се изградат 
куќите.

Милена Георгиевска

К атастрофалниот 
земјотрес од 6,2 
степени по Рих­

теровата скала, кој на 
29 декември 2020 го­
дина го погоди градот 
Петриња и предизви­
ка огромна штета и во 
Глина, Сисак и околни­
те места, ја обедини и 
ја крена на нозе целата 
земја.

Градови, организа­
ции, здруженија и гра­
ѓани од цела Хрватска 
организираа акции за 
собирање помош за жрт­
вите од овој страшен 
земјотрес.

За таа цел на 30 де­
кември 2020 година и 
во просториите на МКД 
„Илинден“ се организи­
раше собирање помош 

за погодените во несре­
ќата.

Македонците, кои 
се секогаш подготвени 
да помогнат во неволја, 
со своите подготвени па­
кети, испратија порака 
дека не можат и нико­
гаш нема да ја забора­
ват помошта која при­
стигаше за срушеното 
Скопје во 1963 година.

Г. К.

Само да се смири земјата и да почне обновата!

Солидарност на дело

По катастрофалниот земјотрес во Петриња и околината и серијата потреси по него луѓето од по-
годените подрачја живеат во страв, се снаоѓаат како што умеат и имаат една желба – да преста-
не тресењето на земјата и што побрзо да започне обновувањето на куќите за да се вратат дома



7Aktualno

	 Aktualno

З емјотресот што го погоди 
Загреб на 22 март 2020 
година со интензитет од 

5,3 степени според Рихтеровата 
скала, сите понатамошни серии 
на земјотреси, како и послед­
ниот силен земјотрес од 6,2 сте­
пени со епицентар во близината 
на Петриња што дополнително 
создаде оштетувања и во Загреб, 
предизвикаа материјална штета 
и во просториите на Заедницата 
на Македонците во Република 
Хрватска со седиште во стро­
гиот центар на градот.

За среќа, зградата стати­
чки не е загрозена, односно 
нема сериозни нарушувања на 
носивоста на самата градба, но 
претрпе оштетувања на оџаци­
те кои потполно се разурнаа, на 
делови од ѕидовите кои се рас­
пукаа, на топлинските, дел од 
санитарните јазли и електрич­
ните инсталации кои беа вон 
употреба, како и на дел од про­
зорите кои беа оштетени.

Сепак, за сето ова време и 
поради епидемиолошките мер­
ки за пандемијата на коронави­
русот ЗМРХ и МКД „Охридски 
бисер“, кое дејствува во истите 
простории, работеа, но во при­
лагодени вонредни услови. Се 
снаоѓаа како умееја, но главно 

администрацијата се одвиваше 
непречено благодарејќи на не­
оштетените комуникациски ин­
сталации.

Активности
Некои манифестации на ни­

во на ЗМРХ беа откажани, но ин­
формирањето, списанието „Ма­
кедонски глас“ и издаваштвото, 
две нови книги од Милена Зла­
теска и Драгољуб Сиљаноски, 
комплетно беа реализирани.

Меѓу другото, по електрон­
ски пат се одржаа Изборното и 
Вонредното собрание, два Уп­
равни одбора на ЗМРХ, се одра­
ботија финансиските извештаи 
и се аплицираше на Јавниот по­
вик за програми за наредната 
година.

Воедно, на есен се приста­
пи кон санација на штетата во 
просториите за да се овозможи 
нужно функционирање, да се 
обезбеди сигурност и енергет­
ска ефикасност. Интервентното 
коригирање на обновата опфа­
ти градење на нови оџаци и по­
правка на системот за греење, 
поставување на кондензациски 
плински бојлери, замена на ош­
тетените прозори, поправка на 
дел од електричната инстала­

ција, поставување на нови са­
нитарии, пополнување на пук­
натините на ѕидовите, бојадису­
вање и слично.

И оваа криза ќе ја надмине­
ме. Нѐ зафати и ни покажа кол­
ку сме всушност мали и ранли­
ви. Но, заеднички и сложно ќе се 
соочиме со неа и ќе се справиме 
со нејзините последици. Ни ос­
танува само да не дозволиме да 
делува на нас. Во добро здравје, 
и физичко и ментално, да оди­
ме напред, да го задржиме по­
зитивниот дух и да продолжиме 
да опстануваме.

 Елизабета Петровска

Оштетување од земјотресот во просториите на ЗМРХ
И оваа криза ќе ја надминеме. Нѐ зафати и ни покажа колку сме всушност мали и ранливи. Но, 

заеднички и сложно ќе се соочиме со неа и ќе се справиме со последиците
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Д вајца големи мајстори 
чии имиња ќе останат за­
пишани во историјата се 

сретнуваат на едно место, живо­
тите им се преплетуваат во една 
куќа во стариот дел на далма­
тинскиот град Шибеник. Едниот 
е Јурај Далматинец, чие име е 
врзано за изградбата на про­
чуената шибенска катедрала 
„Св. Јаков“ (15. век) која е под 
заштита на УНЕСКО, а другиот 
е Александар Але Губерина, чии 
кипови се распослани насекаде 
по Хрватска и по светот. Имено, 
посебен куриозитет е што Губе­
рина живее и твори во автен­
тичната барокна камена куќа 
во која живеел и големиот Ју­
рај Далматинец. Како и многу 
пати во историјата на уметно­
ста вајарскиот опус на Губерина 
и Јурај Далматинец стана мост 
кој бдее над културната ризни­
ца во која се вткаени векови.

Врската со нашиот сого­
ворник Александар Губерина со 
Македонија е нераскинлива. Тој 
ја обожава Македонија и Маке­
донците, а толку многу знае за 
македонската историја и умет­
ност што добар дел од Македон­
ците можат да му позавидат. Тој 
е респектабилен член на невла­
дината организација „Хрват­
ско-македонска тангента“, пре­
ку која ги негува пријателските 
врски и односи на двата народа 
и двете држави.

Јурај и Александар

Бидејќи сте добар познавач на 
историските случувања, осо­
бено на историјата на уметно­
ста, би можеле ли да издвоите 
некоја личност која оставила 
траен белег во Вашиот живот и 
творештво?

Уште како мал бев опсед­
нат со два великана. Едниот е 
Јурај Далматинец, а другиот 
Александар Македонски. Дал­
матинец е величина која остави 
белег не само на својата генера­
ција, туку и на многу после него. 
Ме фасцинираше тоа што тој 
го направил, а направил многу 
и тоа го правел одлично, што 
го потврдија многу стручња­
ци од историјата на уметноста. 
А Александар Македонски ми 
беше во мојата глава уште од са­
мите мои почетоци кога почнав 
со прсти да ја моделирам глина­
та. Тоа беше во трето одделение 
кога ја направив првата фигура 
со портрет, и тоа на Александар 
Македонски. Ја имав таа умет­
ничка среќа уште како дете да 
живеам во куќа која гледаше на 
бродови кои носеа песок за из­
градба на новиот Шибеник. Тат­
ко ми тргуваше со песок и јас 
бев таму скоро секој ден кога 
се истоваруваше. Толку многу 
ми беше интересно да си играм 
покрај морето правејќи разни 
фигури. Така, еден ден го напра­
вив Александар Македонски од 
глина. Тоа е личност која на­

вистина остави импозантен бе­
лег како големина во историја­
та на човештвото.

Александар го направи Алек­
сандар. Можеби Вашето име Ве 
испровоцира да го направите 
Александар Македонски.

Можно е јас да сум го до­
бил името токму по тој великан 
Александар Велики. Едностав­
но сакав да го направам, таков 
творечки порив имав и тоа уште 
како дете.

Славата на великаните 
како инспирација

Многу историски личности се 
сместени во Вашиот уметнички 
вајарски опус. Зошто се кон­
центриравте токму на нив?

Да, многу, историските лич­
ности се дел на мојот уметнички 
опус, бев опседнат со нив. Уни­
формите особено ме привле­
куваа. Славата на историските 
личности ме инспирираше да 
ги направам во разни материја­
ли – глина, бронза, камен. Имам 
направено доста личности од 
хрватската историја, но и не 
само Хрвати. На пример, кра­
левите Звонимир и Крешимир, 
потоа Марко Марулиќ, светиот 
отец папата Иван Павле Втори, 
св. Бенедикт, св. Фрањо Ашиш­
ки, св. Анте, Тито, Туѓман и мно­
гу, многу други.

Добитник сте на многу призна­
нија и награди, можете ли не­
која од нив да издвоите по неш­
то што Ви е особено значајна?

Александар Македонски – прва фигура 
на вајарот Александар Губерина

Александар Але Губерина, Ши-
бенчанец, е еден од најпозна-
тите хрватски вајари кој ја 
обожава Македонија и Маке-
донците, а толку многу знае за 
македонската историја и умет-
ност што добар дел од Македон-

ците можат да му позавидат

Александар Губерина во филм 
ја игра улогата на Јурај 

Далматинец
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Не, всушност, поради тоа 
што јас не работев поради до­
бивање награди, туку работев 
според талентот и според она 
што Бог го одредил. Работев 
затоа што сакав да помагам и 
на другите. Мене мојот талент 
секогаш ме провоцираше, та­
лентот беше тој што никогаш 
не ми даваше мир и ме тераше 
постојано да создавам нешто 
ново. Тоа е повик, но и обврска. 
Мене никогаш наградите не ми 
беа пресудни во мојата кариера 
или живот, тоа што се случија 
е продукт единствено на мојот 
труд и работа.

Многу сте учествувале и во ху­
манитарни акции на дарување 
на Ваши дела за разни потреби. 
Што Ве водеше кон тоа, многу 
време и труд, многу љубов вло­
жувате во нешто што подоцна 
ќе го дарувате на некого?

Многу добро кажано. Тоа е 
фантастичен подарок за оние 
на кои тоа е наменето, било да 
се со мене или после мене. Об­
врска што Бог ми ја даде е да 
можам да направам некого 
среќен. Мислам дека со тален­
тот што го поседувам треба да 
ги усреќувам луѓето – познати и 
непознати.

Многу љубов кон уметноста 
пренесовте на својата сопруга 
Силвана и на двата сина. Ед­
ниот син се сврти кон музиката, 
а другиот исто кон вајарството. 
Дали тоа Ве чини задоволен?

Многу сум среќен што ус­
пеав во тоа. Го чувствував тоа 
како моја обврска, бидејќи Бог 
ме создаде таков. И генетски и 
со воспитување сум создаден на 
моите најблиски да им побудам 
интерес да ја развиваат љубовта 
кон уметноста. Всушност ние со 
сопругата не би се ни сретнале 
во животот да немавме афини­
тет кон уметноста. Се запознав­
ме на една хуманитарна аукција 
каде јас донирав две камени 
скулптури, „Мугрите на моето 
детство“ и „Корнатска кате­
драла“, а парите беа наменети 
за бегалците од Вуковар. Тоа се 
случуваше во 1991 година. Мо­
жам слободно да кажам дека 
моите дела на било која аукција 
достигнуваа највисока цена.

Врска – борба за 
идентитетот на 

нацијата

Како ги доживувате Македон­
ците и Македонија како земја?

Многу добро. Поради моја­
та струка морав многу да читам 
и низ таа историска литература 
многу добро ја запознав Македо­
нија. Ме импонираше семожната 
дејност на поединци по прашање­
то на творештвото и изразување­
то низ разни медиуми. Македо­
нија посебно ми е прирасната за 
душа бидејќи ја има доживеано 
истата историска приказна како 
и Хрватска, истата судбина – 
борба за идентитетот на нација­
та. Македонија има дадено доста 
великани по прашање на тво­
рештво, без разлика дали е тоа 
пишано или ликовно творештво. 
Во однос на ликовната уметност 
Македонија секогаш имала ве­
ликани кои оставиле белег. Мно­
гу ги има и јас не би сакал никого 
сега посебно да одвојувам.

Факт е и тоа дека врска по­
стоела помеѓу македонскиот 
и хрватскиот народ. Напатени 
низ историјата, нормално е да 
се разбираат едни со други, а и 
доста дадоа во историјата. Се­
когаш беа спремни да ги дадат 
своите животи, и Македонците 
и Хрватите.

Во една прилика за Македонци­
те направивте посебна скулпту­
ра која ја нарековте „Виктори“ 
(Победа).

Да, приказната за тоа дело 
одеше во насока да направам 
нешто што ќе ја симболизира 
поврзаноста на македонскиот 
и хрватскиот народ, па напра­
вив два крака, поврзани со ши­
бенски јазол, кој симболизира 
нераскинливост, а двата крака 
од латинската буква V, која оз­
начува победа, се Македонија 
и Хрватска. Македонскиот и 
хрватскиот народ имаа многу 
сличности низ историјата, биле 
под туѓинска власт, а сепак се 
изборија за својата самостој­
ност. Тоа е нераскинливата вр­
ска на Македонија и Хрватска.

Ги обожавам Македонците 
и особено се залагам за култур­
но приближување и од тие при­
чини сум член на „Хрватско-
македонската тангента“.

Непосредно пред појавата на 
коронавирусот, кога делегација 
од Град Шибеник беше во посе­
та на Македонија, Ваша скулп­
тура на кралот Крешимир им 
беше дарувана на Хрватите во 
Македонија. Какво е чувството 
ваше дело да е посветено на со­
народници од Македонија?

Многу ми е драго што тоа 
мое дело беше посветено и да­
рувано на нашите Хрвати во 
Македонија. Симболиката беше 
во тоа што гостите од Хрватска 
во Скопје дојдоа токму од Кре­
шимировиот град и немаше по­
добра поврзаност отколку онаа 
со кралот Крешимир.

Подарена работа има многу 
поголема вредност отколку ако 
не е подарена. Тогаш скулпту­
рата живее.

 Милена Георгиевска
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С екоја година мал­
цинските здру­
женија од 22 на­

ционални малцинства 
во Хрватска поднесу­
ваат пријави до Сове­
тот за национални мал­
цинства на Република 
Хрватска за кои бараат 
кофинансирање, а про­
грамите од година во го­
дина се сѐ поквалитет­
ни. Како дел од предло­
гот на Државниот буџет 
на РХ за 2021 година и 
проекциите за 2022 и 
2023 година, за програ­
мите за остварување на 
културна автономија 
на националните мал­
цинства за 2021 година 
Владата на РХ обезбе­
ди буџетски средства 
во вкупен износ од 
47.876.000,00 куни, од 
кои 46.194.500,00 куни 
се тековни донации.

„Се бориме про­
грамите и проектите на 
националните малцин­
ства да претрпат што 
помалку последици од 

оваа тешка криза и во 
тоа имаме значителна 
поддршка и разбирање 
и од претходните и од 
сегашната влада. Но, 
за тоа оди посебна бла­
годарност и до нашите 
здруженија и институ­
ции на националните 
малцинства, бидејќи 
со одговорното, транс­
парентното и продук­
тивното трошење на 
средствата за култур­
ни проекти, ни даваат 
клучни аргументи во 
борбата за добивање 
на тие средства“, вели 
претседателот на Со­
ветот, Александар Тол­
науер.

Одржана 
телефонска 

седница
Советот за нацио­

нални малцинства на 
Република Хрватска на 
18 декември 2020 годи­
на ja одржа својата 92. 
телефонска седница. 

На дневниот ред беше 
усвојување на записни­
кот од 91. телефонска 
седница и усвојување 
на Предлог одлуката 
за именување на Коми­
сија за распределба на 
средствата на здруже­
нијата и институциите 
на националните мал­
цинства за оствару­
вање на програмите за 
културна автономија 
за 2021 година.

Откако беше ус­
воен предложениот дне­
вен ред, од 18 члена на 
Советот, 17 гласаа „за“ 
за усвојување на сите 
точки на дневниот ред. 
Согласно Уставниот 
закон за правата на 
националните малцин­

ства и Критериумите за 
финансирање и догова­
рање на програмите за 
културна автономија на 
националните малцин­
ства и методологијата 
за следење и проценка 
на спроведувањето на 
финансираните про­
грами, Советот донесе 
Одлука за именување 
на Комисија за распре­
делба на средствата на 
здруженијата и инсти­
туциите на национал­
ните малцинства за 
2021 година.

На 29 декември Со­
ветот за националните 
малцинства на РХ до­
несе и одлука за име­
нување на Комисија за 
отворање на пријавите 
за предлозите на про­
грамите пристигнати на 
Јавниот повик за 2021 
година. Јавниот повик 
за пријава на програ­
мите беше објавен кон 
крајот на ноември, а 
одлуката за распредел­
ба на средствата се оче­
кува да биде донесена 
на пролет 2021 година. 
Заедницата на Маке­
донците во РХ, заедно 
со своите членки ма­
кедонските културни 
друштва, аплицираше 
на Јавниот повик за ко­
финансирање на про­
грами во вкупен износ 
од 960.000,00 куни.

Елизабета Петровска

Именувана Комисија за распределба на 
средствата за малцинските здруженија

Заедницата на Македонците во РХ, заедно со своите членки македонските културни друштва, апли-
цираше на Јавниот повик за кофинансирање на програми во вкупен износ од 960.000,00 куни



11Aktualno

	 Aktualno

С о оглед на вон­
редната состојба 
со пандемија­

та на коронавирусот и 
серијата земјотреси, Со­
ветот за националните 
малцинства на РХ из­
вести за Дополнување­
то на Критериумите за 
финансирање и догова­
рање на програмите за 
културна автономија на 
националните малцин­
ства и методологијата за 
следење и проценка на 
спроведувањето на фи­
нансираните програми, 
дека во случај на посеб­
ни околности Советот 
на здруженијата и ин­
ституциите чиишто про­
грами за културен ама­
теризам и манифеста­
ции се кофинансираат 

во предметниот период, 
ќе дозволи користење 
на средствата одобрени 
за овие програми во из­
нос до 80% за набавка 
на опрема и создавање 
просторни и други ус­
лови за дејствување, сè 
додека не престанат по­
себните околности.

Поради аплицира­
њето на Јавниот повик 
за предлагање програ­
ми за 2021 година до 
Советот за национални­
те малцинства на РХ, но 
и поради усвојувањето 
на Планот и програма­
та за работа и на Фи­
нансискиот план на 
приходи и расходи на 
ЗМРХ за 2021 година, 
во периодот од 10 до 14 
декември 2020 година 

делегатите на Заедни­
цата на Македонците во 
Република Хрватска по 
електронски пат одр­
жаа Вонредно собрание 
на ЗМРХ, каде ги усво­
ија гореспоменатите до­
кументи. 

За да може да се 
одржи Собранието по 
електронски пат, прет­
ходно сите делегати се 
изјаснија преку елек­
тронска пошта и едно­
гласно ја дадоа својата 
согласност, па со утвр­
дувањето кворум за до­

несување на правно ва­
жечки одлуки и усвоју­
вањето на дневниот ред, 
едногласно беа усвоени 
двата плана на ЗМРХ – 
Планот и програмата за 
работа и Финансискиот 
план на приходи и рас­
ходи на ЗМРХ за 2021 
година. Овие планови 
се темелат на усвоените 
Планови на друштвата 
за 2021 година.

Делегатите изрази­
ја желби за успешна ра­
бота во новата година.

Елизабета Петровска

Р едовното собра­
ние на МКД „Ох­
ридски бисер“ од 

Загреб годинава пора­
ди пандемијата беше 
одржано по писмен и 
електронски пат во пе­
риодот од 10 до 20 но­
ември.

По утврдениот кво­
рум и усвоениот дне­
вен ред, членовите на 
Друштвото ги усвоија 
Извештајот за рабо­
тата на Друштвото за 

2019 година и Годиш­
ниот финансиски из­
вештај за 2019 година. 
Усвоени беа и Планот и 
програмата за работа и 
Финансискиот план на 
приходи и расходи на 
Друштвото за 2021 го­
дина.

Оваа година по ни­
што не беше слична 
со претходната. Некои 
програми Друштвото 
успеа делумно да ги 
реализира, но други, за 

жал, беа откажани. Во 
рамките на културна­
та манифестација „Де­
нови на македонската 
култура“, на почетокот 
на годината се реализи­
раа прославите за „Ва­
силица – Стара Нова 
година“, „Св. Трифун и 
Св. Валентин“, „Денот 
на жената“, „Македон­
ската вечер“ и неколку 
гостувања во соработка 
со другите национал­
ни малцинства. Некои 
настани беа виртуелно 
одработени, како „Ноќ 
на книгата“ и слично. 
„Рациновиот ден – Бели 
мугри“ беше делумно 
одржан, а „Деновите на 
македонскиот филм“ 

беа откажани. Претсе­
дателката на Друштво­
то, Виолета Штерјова, 
посочи дека и култур­
ниот аматеризам на 
Друштвото не можеше 
целосно да се реализи­
ра, како и пробите на 
секциите. Но, здравјето 
е најважно.

Да се надеваме де­
ка идната 2021 година 
ќе биде поуспешна и 
посреќна од оваа, без 
пандемија и земјотре­
си – за доброто на сите 
нас, за дружењата и со­
работката во промови­
рањето и негувањето на 
македонската култура, 
јазик и традиција.

Е. П.

Со нови планови и програми 
за работа во 2021 година

МКД „Охридски бисер“ 
одржа само дел од 

предвидените програми

Вонредното собрание на Заедницата на Маке-
донците во РХ беше одржано по електронски пат
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З аедницата на Македонци­
те во Република Хрват­
ска и МКД „Охридски 

бисер“ од Загреб и оваа година 
ја одбележаа културната мани­
фестација „Рацинов ден – Бели 
мугри“ во Самобор, но многу 
поскромно од претходните го­
дини заради актуелните епиде­
миолошки мерки. Чествувањето 
беше организирано по повод 81. 
годишнина од издавањето на Ра­
циновата збирка поезија „Бели 
мугри“, под покровителство на 
Советот за националните мал­
цинства на РХ и Самоборскиот 
музеј.

Венци свежо цвеќе пред 
бистата на македонскиот поет 

и револуционер Коста Солев 
Рацин во паркот крај Само­
борскиот музеј положија пот­
претседателот и секретарот на 
ЗМРХ, Цветко Поповски и Ели­
забета Петровска, претседател­
ката на МКД „Охридски бисер“, 
Виолета Штерјова, вршителот 
на работите при македонската 
амбасада во Загреб, Назиф Џа­
фери, претставникот на Сове­
тот на македонското национал­
но малцинство за Град Загреб, 
Јангел Малинов, а претходно и 
претставничката на македон­
ското национално малцинство 
во Загрепската жупанија, Лена 
Ѓапиќ. Скромно, но достоин­
ствено, и покрај специфичните 

услови заради коронавирусот, 
претставниците на македонски­
те асоцијации му оддадоа почит 
на безвремениот Рацин, татко­
то на современата македонска 
книжевност, кој со своето дело 
нѐ задолжи за вечност.

Збратимени градови
Како најсоодветно да му се 

оддаде почит на поет ако не со 
поезија – со стихови од збир­
ката „Бели мугри“ која е едно 
од најзначајните поетски дела 
на македонската литература. 
Отпечатена е илегално на 25 
ноември 1939 година во печат­
ницата на Драгутин Шпулер во 
4000 примероци, а оригинален 

Чествување на Рациновите 
„Бели мугри“

Скромно, но достоинствено, и покрај специфичните услови заради коронавирусот, претставни-
ците на македонските асоцијации му оддадоа почит на безвремениот Рацин
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примерок сè уште се чува во 
Самоборскиот музеј во збирка­
та на Ивица Судник. Токму ова 
дело ја прави неразделна вр­
ската помеѓу Хрватска и Маке­
донија, пред сѐ, помеѓу Самобор 
и Велес, каде што е роден Кочо 
Рацин, кои се и официјално 
збратимени градови, а дрвениот 
мост пред влезот во паркот крај 
музејот го носи името „Мост на 
Град Велес“. Таму, крај бистата, 
стихови од збирката рецитира­
ше Јангел Малинов, а Горан Ко­
ров говореше беседа за животот 
и делото на Кочо Рацин.

„Бели мугри“ е трета сти­
хозбирка објавена на македон­
ски јазик, по стихозбирките на 
Венко Марковски, „Народни 
бигори“ и „Огинот“, објавени 
во 1938 година. „Бели мугри“ 
била создадена под влијание 
на народната поезија, како и на 
„Зборникот“ од Браќата Мила­
диновци.

Сјајот и маката на 
белите мугри

Рациновата збирка претста­
вува извонредна поетска сли­
ка на најтипичните социјални 
појави во Македонија пред по­
четокот на Втората светска вој­
на. Таа е антологија на болките 
и страдањата на македонскиот 
народ, на тутунопроизводители­
те, монополските работници и 
надничарите. Сепак, проткаена 
е со борбеност и револуционе­
рен дух и претставува стремеж 
за афирмација на македонската 
национална култура.

Збирката е врвен дострел 
на Рациновото творештво. Дело 
неделиво од неговиот живот и 
неговото класно и национално 
определување. Дело со кое ги по­
тврдува можностите за изразу­
вање и на најсуптилните чувства 
на јазикот кој бил забрануван и 
одрекуван. Се состои од 12 пе­
сни, во 5 циклуси напишани на 
велешки дијалект со примеси 
од западно македонските гово­

ри. Насловот на стихозбирката е 
симболичен – пејзаж кој е поса­
куван од работниците, аргатите 
и сите експлоатирани луѓе. Тоа е 
ново утро, нов почеток, нов жи­
вот во кој сите ќе бидат еднакви.

Највпечатливи мотиви во 
Рациновите песни се аргатската 
мака, социјално-класната не­
правда, револуционерниот по­
вик, патриотските мотиви, жа­
лоста за пропаднатите занаети 
и печалбарската тага. Творечки 
се потпира врз достоинството 
што ги носи македонското на­
родно епско и лирско творештво 
збогатени со сопствен творечки 
однос. Се создава поезија из­
ворна и своевидна, автентична 
и длабоко доживеана која емо­
тивно ги изразува црнилата на 
животот на македонскиот човек 
и неговите вечни стремежи за 
подобар, поправичен свет, песни 
што ќе ги отворат прозорците за 
благороден културен натпревар 
со другите народи во светот.

Елизабета Петровска
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О ваа необична година, на 
13 јануари не се слуша­
ше химната на МКД 

„Илинден“ во просториите на 
Друштвото. Не се одбележа 30. 
роденден на неговото основање, 
поради пандемијата на ковид-
19. Иако владееше тишина, во 
мислите сите членови на МКД 
„Илинден“ беа заедно, горди 
што се дел на оваа големо се­
мејство.

За идејата и за првите чеко­
ри на основањето на „Илинден“ 
ни раскажа Владо Настески, 
идејниот зачетник на првото 
македонско културно друштво 
во Хрватска, а потоа и негов се­
кретар.

Поврзување на 
неповрзаните

- Идејата која ме носеше 
да го формираме Македонско­
то културно друштво во Риека е 
потребата да се поврзат неповр­
заните и невратените. Сите кои 
сме овде се чувствуваме помал­
ку осамено и размислувавме 
како тука да создадеме дел од 
татковината. Непишано пра­
вило е: секој што ја напуштил 
својата родна грутка, се обврзал 
да се врати што побрзо. Но, жи­
вотот има други принципи и не­
предвидливи настани. Нам кои 
сме останале тука или на некое 
друго место, ни остануваат мно­
гу неодговорени прашања, вели 
Настески.

Тој се присетува дека уште 
во првите денови од неговото 
пристигнување во Риека, забе­
лежал дека има многу Маке­
донци и често зборувале на ма­
кедонски јазик.

„Летото 1990 година со Але­
ксандар Ефремов го посетивме 
Михаило Давчевски, правник, 
во неговата канцеларија каде 
што работеше. Разговаравме за 
идејата за формирање на ма­
кедонско културно друштво во 
Риека и Давчевски беше воо­
душевен. Во 90-тите години од 
минатиот век, на пописот во РХ 
во регионот на Риека, се изјас­
ниле 930 лица како Македонци. 
Една група ентузијасти, отворе­
но почнавме да се залагаме за 
формирање на друштво“, дода­
ва Владо.

Најактивните во групата, 
вели, се договориле да фор­
мираат Иницијативен одбор и 
донеле заклучок Основачкото 
собрание да се одржи на 13 ја­
нуари 1991 година во Клубот на 
железничарите во Риека. Пока­
ните за Основачкото собрание 
ги испратиле на адресите кои ги 
нашле во риечкиот телефонски 
именик. И идејата се покажала 
многу добра.

Михаило Давчевски, првиот 
претседател на МКД „Илинден“, 
за тие денови кога се формира­
ше друштвото ни изјави:

„Кога Владо Настески и 
Александар Ефремов дојдоа кај 

мене со идејата за формирање 
на друштво, се интересираа 
дали општествено-политичките 
прилики се поволни за форми­
рање на македонско друштво. 
Јас како правник, со тој пред­
лог се воодушевив и веднаш се 
сложив со нив. Организиравме 
Иницијативен одбор, припре­
мивме документација, Статут, 
предложивме име на Друштво­
то, а мене ме наговорија да би­
дам претседател.“

Илинден
Давчевски вели дека како 

иницијатори сметале дека нај­
препознатливо име за македон­
ско друштво во дијаспората е 
Илинден, еден од најголемите 
национални, но и верски праз­
ници во Македонија.

„Името го зедовме по Илин­
денското востание, бидејќи тоа 
симболизира и ги поврзува Ма­
кедонците каде и да се во светот. 
На Основачкото собрание бевме 
изненадени од големиот интерес 
за зачленување на повеќе од 150 
членови. По службениот дел, во 
салата се создаде фантастична 
атмосфера, се заигра македон­
ско оро, се запеа македонска 
песна, на лицата на сите при­
сутни се гледаше некакво по­
себно задоволство и воодушеву­
вање, а можеа да се забележат и 
солзи радосници“, се присетува 
Михаило.

30 години ентузијазам, гордост, 
заедништво, создавање

Македонското културно друштво „Илинден“ од Риека на 13 јануари одбележа 30 јубилејни години 
од своето формирање, како прво македонско друштво во Хрватска – 30 години љубов кон далеч-

ната татковина Македонија
Фото: архива
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- По основањето на Дру­
штвото, дознавме дека на Фи­
лозофскиот факултет во Риека, 
постои Катедра по македони­
стика што ја водеше проф. д-р 
Горан Калоѓера. Веднаш потоа 
го посетивме професорот кој нѐ 
поздрави со: „Македонци мои, 
добро ми дојдовте“. Тој тогаш ни 
подари 5-6 книги и оттогаш па 
до денес ни помага со разни ак­
тивности, одржувајќи низа кни­
жевни вечери, предавања за ма­
кедонско-хрватските книжевни 
врски и друго, ни рече Давчев­
ски.

Негување на 
македонската култура

За своето долгогодишно 
дејствување во МКД „Илинден“ 
ни зборуваше и проф. д-р Горан 
Калоѓера.

„Јас бев учесник во тие вре­
миња. Во 1991 година бев доцент 
на Филозофскиот факултет, 
предавајќи македонистика, ма­
кедонски јазик и литература. Ги 
запознав Михаило Давчевски 
и Владо Настески кои се поја­
вија со оваа идеја за да сториме 
нешто заедно. Јас бев на страна, 
како човек од професија, а тие 
практично ја завршија целата 
работа. „Илинден“ е првото ма­
кедонско културно друштво во 
Хрватска. Според мене, денес, 
најдоброто. Не заради сентимен­
тот кон „Илинден“, но нависти­
на ги сметам за најдобри“, вели 
проф. Калоѓера.

Според него, тие денес 
имаат прекрасна програма: раз­
ни промоции на книги, изложби, 
славење на верски и државни 
празници итн. Затоа тој смета 
дека „Илинден“ е респектабил­
на малцинска група на луѓе кои 
создадоа убаво место за дру­

жење, место за зближување на 
Хрватите и Македонците, место 
за негување на македонската 
култура, традиција, книжевност, 
како и алка, мост меѓу Македон­
ците во Приморско-горанската 
жупанија и секако, на Македон­
ците и Хрватите со татковината 
Македонија.

А што претставува „Илин­
ден“ за Илија Христодулов, се­
гашниот претседател на Дру­
штвото и претседател на Заед­
ницата на Македонците во 
Република Хрватска, човекот 
кој многу години од својот жи­
вот ги посвети на „Илинден“ 
од самите почетоци до денес? 
Тој вели: „Целото мое битие е 
предадено на работата во МКД 
„Илинден“, Советите, Маке­
донската православна црковна 
општина и во Заедницата на 
Македонците во РХ. Не е лес­
но, но тоа ме исполнува затоа 
што сум со цела душа и срце во 
тоа за општо добро на сите нас. 
Семејството најповеќе трпи, но 
од нив имам огромна поддршка 
без која не би можел да го ра­
ботам ова што го работам де­
нес, ме исполнува дружењето 
со членството и сето она што е 
постигнато во овие изминати 
години. Горд сум што сум дел од 
ова Друштво и како Македонец 
и како граѓанин на Република 
Хрватска.“

Амбасадор на 
татковината

Роденденската честитка и 
благодарност кон сите члено­
ви на Друштвото, а посебно 
на неговите основачи, упати 
потпретседателката на МКД 
„Илинден“, Ивона Дуноски Ми­
тев. Таа е една од главните алки 
за постоењето и активностите 

на „Илинден“. Уште како дете, 
активна во сите секции, а во по­
следните 15 години една од по­
успешните водителки на сите 
активности. Големи заслуги има 
за тоа што претставува „Илин­
ден“ денес – едно од најактивни­
те и најквалитетните друштва, 
амбасадор на својата татковина 
во секоја смисла на зборот.

„МКД „Илинден“ е врска­
та на Македонците во Риека и 
ПГЖ со татковината, со родната 
грутка. „Илинден“ нѐ зближу­
ва, ни овозможува меѓусебни 
познанства и тоа е место каде 
што секој од нас може слободно 
да учествува во креирањето, не­
гувањето и промоцијата на сев­
купното културно богатство од 
нашата родна Македонија. Ис­
кажуваме голема благодарност 
до сите институции во Риека, 
Приморско-горанската жупа­
нија и Република Хрватска, на 
сите кои се запознаени со сите 
наши чекори и кои заедно со 
нас чекорат по тој пат. Пат кој 
мора да го изодиме, најмногу за 
да создадеме интерес на млади­
те за своето потекло, а и инте­
рес на сите вљубеници во наша­
та Македонија“, наведе Дуноски 
Митев во роденденската чести­
тка.

30 години не е малку за чо­
вечки живот – 30 години ентузи­
јазам, гордост, заедништво, соз­
давање... 30 години љубов кон 
далечната татковина Македо­
нија.

13 јануари 1991 година е 
денот кој засекогаш ќе биде за­
пишан со златни букви во ис­
торијата на првото македонско 
културно друштво во РХ.

Гордана Квајо
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С веченото отворање на ма­
нифестацијата што се 
одржа на 21 ноември 2020 

година беше претходно најавено 
на прес-конференција на 19 
ноември, каде што се претста­
вија: Ивона Дуноски Митев, пот­
претседателка на МКД „Илин­
ден“, Зоран Мајсторовиќ, музи­
чар, Гордана Квајо, авторка на 
фотографии и Валерио Орлиќ, 
претседател на Хрватското кни­
жевно друштво во Риека.

На прес-конференцијата за 
свеченото отворање на „Дено­
вите на македонската култура“ 
во Риека и за програмата на ма­
нифестацијата, Ивона Дуноски 
Митев посочи дека станува збор 
за традиционална манифеста­
ција која сепак одлучиле да ја 
одржат и оваа година, прилаго­
дена на ситуацијата во која се 
наоѓаме.

„Голема чест ми е што по 
успешниот заеднички концерт 
ова лето со Зоран Мајсторовиќ 
ја продолживме нашата сора­
ботката. Во книжевниот дел од 
програмата како и многу годи­
ни досега соработуваме со Хр­
ватското книжевно друштво во 
Риека. А огромно задоволство 
ми е што оваа година посети­
телите на нашата програма ќе 
можат да ја видат изложбата на 
фотографии на Гордана Квајо, 
која со години е наш член и 

ги следи нашите активности“, 
рече Дуноски Митев.

Традиционална 
манифестација

На отворањето на „Дено­
вите на македонската култура“, 
потпретседателката на МКД 
„Илинден“, во име на Друштво­
то, Советот на македонското на­
ционално малцинство за Град 
Риека, Советот на МНМ во При­
морско-горанската жупанија, 
МПЦО „Свети цар Константин 
и царица Елена“ и во свое лично 
име, ги поздрави сите присутни 
и изрази огромно задоволство и 
чест што на свеченото отвора­
ње беше присутен вршителот на 
работите во македонската ам­
басада во Загреб, Назиф Џафе­
ри, и го покани да се обрати на 
присутните.

Пренесувајќи ги поздравите 
од амбасадата, Џафери им че­
ститаше на организаторите што 
не се откажаа од настанот и во 
услови на пандемија ја органи­
зираа и реализираа оваа тради­
ционална манифестација.

„Гледам дека имаме богата 
културна програма во која ќе 
уживаме сите заедно“, посочи 
Џафери.

По доделувањето на благо­
дарниците  за учеството на на­
станот, свеченото отворање го 

започна мултиинструментали­
стот Зоран Мајсторовиќ, голем 
љубител на македонската тра­
диционална музика, која чес­
топати ја изведува на неговите 
концерти.

Тој нагласи дека му е осо­
бено драго што соработката со 
МКД „Илинден“ и понатаму 
продолжува.

„За вечерва имам подгот­
вено неколку традиционални 
македонски композиции кои ќе 
ги изведам на гитара и арапска 
лаута и задоволство ми е што 
можам да дадам придонес на 
манифестацијата „Денови на 
македонската култура“ и што 
продолжуваме да ја негуваме 
нашата соработка и пријател­
ство“, додаде Мајсторовиќ.

„Човек во просторот“
Програмата понатаму про­

должи со изложбата на фото­
графии „Човек во просторот“, 
од Гордана Квајо, родена рие­
чанка, чиј татко е Хрват од ос­
тровот Крк, а мајка Македон­
ка од Охрид. Таа својата љубов 
кон Македонија ја изразува  со 
членството и активната работа 
во МКД „Илинден“.

 „Морам да кажам дека 
сум исклучително среќна што 
оваа моја изложба, која беше 
поставена во Скопје мината­
та година, денес е  во Риека, во 

Изложба и книжевно-поетска вечер
„Денови на македонската култура“ е манифестација што се одржува долги низ години и претста-

вува круна на сите активности на МКД „Илинден“ во текот на годината
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прекрасниот простор 
на „Експорт дрво“ кој 
годинава стана култу­
рен центар на градот 
Риека. Навистина ми 
претставува посебна 
чест и задоволство“, 
рече Квајо, која како 
тема на изложбата на 
црно-бели фотогра­
фии го има човекот во 
просторот.

Во продолжение 
на програмата, како 
дел од книжевниот 
фестивал „Денови на 
пријателите на книгата“ и со 
веќе традиционалната сорабо­
тка со Хрватското книжевно 
друштво во Риека, беа претста­
вени наградените книги и писа­
тели. Уводно излагање за кни­
жевно-поетската вечер даде 
лекторката за македонски јазик, 
Биљана Стојановска, со темата 
за Марко Цепенков (1829-1920), 
најголемиот собирач на маке­
донски народни умотворби.

Во краткото излагање за 
животот и делото на Цепенков, 
таа ги употреби зборовите на 
Константин Миладинов: Народ­
ните умотворби се важни за 
секој народ, бидејќи читајќи 
ги, добиваме јасна слика за ис­
куствата и мудростите на 
тој народ, тие се јасен показа­
тел за степенот на ментал­
ниот развој и огледало на жи­
вотот.

  „Марко Цепенков, маке­
донски фолклорист и писател 
(Прилеп, 1829 г. – Софија, 29 

декември 1920 г.), собрал и об­
работил на прилепски дијалект 
опсежна и разнолика фолклор­
но-етнографска збирка која ја 
објавил 1889 во Софија. Личен 
свој печат ставил на околу 700 
усни кратки прозни форми. Меѓу 
нив има и мотивирано уникатни 
и светски важни текстови, како 
што е фантастичниот расказ за 
Силјан Штркот“, меѓу другото 
истакна Стојановска.

Потоа претседателот на Хр­
ватското книжевно друштво во 

Риека, Валерио Ор­
лиќ, нагласи дека 
соработката со МКД 
„Илинден“  овозмо­
жува низ култура­
та да се запознаваме 
уште подобро едни со 
други, што е вистин­
ско богатство, а се­
како и задоволство, 
по што следуваа ре­
цитали на членови­
те на ХКД Дамир и 
Татјана Марас, Ва­
лерио Орлиќ, Абду­
рахман Халиловиќ, 

и Иван Шпањиќ, низ авторската 
музика на Михаел Арчон.

По богатата програма, Иво­
на Дуноски Митев се заблагода­
ри на „Риека 2020“ за просторот 
и помошта во организацијата, 
ги поздрави сите со надеж дека 
за следните „Денови на маке­
донската култура“, просторот 
на МКД „Илинден“ повторно ќе 
ги отвори вратите за сите Маке­
донци и нивните пријатели.

Гордана Квајо
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У ште еден на­
стан предвиден 
во „Деновите на 

македонската култура“ 
се одржа во Риека. Пред 
проекцијата на фил­
мот „Бог постои, името 
ѝ е Петрунија“, воведен 
збор за ова филмско 
остварување даде м-р 
Биљана Стојановска, 
лекторка по македонски 
јазик на Филозофскиот 
факултет во Риека.

„Мило ми е што ве 
гледам овде, и покрај 
сите препораки, сите 
протоколи и покрај сѐ 
што ни приреди коро­
ната. Драго ми е што 
вечерва ќе погледаме 
македонски филм, и тоа 
филмот „Бог постои, 
името ѝ е Петрунија“, 
рече Стојановска.

Бројни филмски 
награди

Таа им се заблаго­
дари на сите што го ор­
ганизираа и го овозмо­
жија прикажувањето 
на овој одличен филм, 
а особено им се забла­
годари на сите нејзини 
претходници, основа­
чот на најбројниот Лек­
торат по македонски, 
проф. Горан Калоѓера, 

на проф. Васил Тоци­
новски, како и на про­
фесорката Ана Азеска.

Биљана Стојанов­
ска откако ја запозна 
публиката со темата на 
филмот, со актерите и со 
освоените награди на ев­
ропските филмски фе­
стивали, на крајот рече: 
„Сакам да се чувствува­
те пријатно и активно да 
го гледате овој филм.“

Филмот на маке­
донската режисерка 
Теона Стругар Митев­
ска „Бог постои, име­
то ѝ е Петрунија“ дава 
критичко, на моменти 
и духовито портрети­
рање на конзерватив­
ното општество преку 
приказната за девојка­
та која презема тради­
ционално машка улога, 
а всушност претставу­
ва многу од денешните 
жени на Балканот.

Петрунија, глав­
ниот лик во филмот, кој 
беше снимен во Штип 
пред неколку години по 
вистински настан, ско­
ка во реката и го фаќа 
крстот од ладната вода 
за време на славењето 
на Водици, и го чува. 
Со кршењето на тради­
цијата таа предизвику­
ва бес кај црквата и по­

лицијата, како и насил­
ни реакции на машките 
сограѓани, но и осуда од 
нејзината мајка.

Како да живееме 
во среден век

Во едно од интер­
вјуата, Теона Стругар 
Митевска рече: „Кога 
дојдовме во Штип како 
дел од подготовките, 
сите велеа: Зошто са­
кате да снимате филм 
за таа луда жена? Но, 
полека, полека ги при­
добивме локалните 
граѓани. Продуцентот 
на филмот, мојата Ла­
бина Митевска, ѝ на­
пиша на Црквата ба­
рање за соработка, за 
да можеме автентично 
да ги претставиме вер­
ските обреди, но одго­
ворот беше: Не сакаме 

да имаме ништо со вас. 
Бог постои и тој е маж.

Сепак, оваа година, 
повторно, една девојка 
скокна во водата, го 
фати крстот и свеште­
никот го дозволи тоа. 
Значи работите можат 
да се придвижат“.

Лабина Митевска 
која, исто така, има 
улога во овој филм – 
ликот на новинарката 
Славица која го следи 
случајот со Петрунија 
и ја поддржува нејзи­
ната храбра постап­
ка, еднаш рече: „Иако 
е 2018 година, се чини 
дека уште живееме во 
средниот век“.

Присутните со го­
лем интерес ја просле­
дија проекцијата на 
овој интересен филм.

 Гордана Квајо

Ревија на македонскиот филм
Во просториите на МКД „Илинден“ на 4 ноември, во рамките на „Деновите на македонската кул-
тура 2020 година“, се одржа проекција на македонскиот филм „Бог постои, името ѝ е Петрунија“, 

филм на режисерката Теона Стругар Митевска
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Ч удно е во декември, 
во овој период од 
годината, да се дој­

де во просториите на МКД 
„Илинден“ и да ја најдете 
само администраторката 
Марина и тишина... никој 
никаде, баш во време кога 
секоја година детски гла­
сови одекнуваат и со смеа 
го поздравуваат Свети Ни­
кола или Дедо Мраз. Тој 
дојде и оваа година, но немаше 
деца да го поздрават. Ги остави 
подароците под елката, за не­
кој да пројде и да им ги однесе 
на сите добри дечиња во негово 
име.

Необично е да се пројде по 
Матачиќевата улица и да не се 
слушнат звуци на гитара и хар­
моника, да не се слуша пеењето 
на членовите на пејачката гру­

па, да не се слушне нивната смеа 
додека вежбаат „нова“ песна – 
затоа што не е дозволено... некое 
„ново нормално“ време.

Не се одржа „Вечерта на 
македонската песна“, немаше 
„Етно вечер“, нашата улица не 
мирисаше на убави македонски 
специјалитети... немаше ниту 
пријатели од други културни 
здруженија и друштва, наши­

те секогаш поканети го­
сти, не се дружеше ниту на 
традиционалната „Маке­
донска вечер“, затоа што 
дојде некое ново време... 
време на тишина во МКД 
„Илинден“.

Единствено, одвреме
-навреме тука е нашиот 
Илија Христодулов, прет­
седателот на Друштвото, 
нашиот „добар дух“, чове­

кот кој секогаш е тука кога не­
кому му е потребна помош.

Крај е на оваа, на многу на­
чини, невообичаена и не многу 
добра година. Можеби е нај­
добро да ја заборавиме, но не и 
да го изгубиме духот и срцето на 
„Илинден“, туку да ја дочекаме 
со радост Новата, се надеваме 
подобра 2021 година.

 Гордана Квајо

М акедонското култур­
но друштво на Истар­
ската жупанија „Св. 

Кирил и Методиј“ од Пула Де­
новите на македонскиот филм 
секоја година ги поврзуваше 
со Пулскиот филмски фести­
вал којшто се одржува во јули. 
Оваа година поради коронави­
русот Пулскиот филмски фес­
тивал беше одржан на есен и 
Друштвото во тоа време нема­
ше можност да ја реализира 
својата програма, а не беа одр­
жани ни трибините поврзани со 
фестивалот.

Сепак, манифестацијата 
Денови на македонскиот филм 
се одржа на 28 декември он­
лајн. Потпретседателката на 

Друштвото, Милена Златеска, 
ја започна програмата поздра­
вувајќи ги слушателите во име 
на Друштвото и објасни зошто 
оваа година фестивалот се одр­
жува на тој начин.

Тема на програмата беше 
Историјата на македонскиот 
филм, низ која нѐ поведе Мар­
ко Здравковиќ Кунац, проду­
цент и новинар кој ја осмислил 
и покренал Пулската филмска 
фабрика, а кој успешно и во 
детали ја познава и историја­
та на македонскиот филм. Тој 
зборуваше од почетоците на 
режирањето на првиот маке­
донски филм па сѐ до денес, а и 
за учеството на македонскиот 

филм на Пулските филмски 
фестивали низ годините.

Програмата успешно беше 
снимена од професорот Јанко 
Жуфиќ.

 М. З.

Некое чудно време, некое „ново нормално“

Денови на македонскиот филм
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С екоја година во програ­
мата за оваа културна 
манифестација учеству­

вале голем број учесници, но и 
гости од другите градови на Хр­
ватска, како и гости од Македо­
нија, а се вклучуваа и другите 
малцинства. Но, оваа година тоа 
не беше изводливо да се орга­
низира.

Поезија и музика
Настанот започна со песна­

та „Среде Скопје“ во изведба на 
Мешовитиот хор и оркестарот 
на Друштвото, со водителите 
Наѓа Мартинчиќ и Руди Ерго­
тиќ. Водител на програмата и 
главен организатор беше Миле­
на Златеска, потпретседателка 
на МКД ИЖ „Св. Кирил и Ме­
тодиј“, која прочита и две свои 
песни „Огниште“ и „На другата 
страна“. Во програмата зедоа 
учество и учениците кои го изу­
чуваат македонскиот јазик по 
моделот Ц кај Сашка Соломо­
новска Јаневска, наставничка, 
која е и претседателка на Со­
ветот на македонското нацио­
нално малцинство за Истарска 
жупанија. 

Малиот Михаел Јаневски 
покажа како Македонец во Ис­

тра може да пее и рецитира пе­
сни на истарски дијалект; во тоа 
е и богатството на децата Ма­
кедончиња кои покрај изучу­
вањето на македонскиот јазик, 
се разбира дека се школуваат и 
на литературен хрватски, но се 
трудат да го научат и дијалек­
тот каде што живеат.

Патот на глаголицата
Драго Драгузет, член на 

Друштвото, зборуваше за жи­

вотот и делото на светите браќа 
Кирил и Методиј и за патот на 
глаголицата во Истра и Квар­
нер, како и за Мали Лошињ. 
Претседателот на Друштвото, 
Тодор Брдарски, ги поздрави 
присутните и им се заблагодари 
на учесниците во програмата и 
посочи дека настанот се одвива 
под посебни услови на панде­
мија.

Поетесите Неда Миленков­
ски и Грацијела Путина ја збо­
гатија содржината на програма­
та со својата поезија и со своите 
знаења за глаголицата.

За музичкиот дел беше за­
должен оркестарот и хорот на 
Друштвото, а беа отсвирени не­
колку македонски ора и беа от­
пеани песните „Давај ме мила 
мамо давај ме“, „Македонско 
девојче“ и други.

Вечерта заврши со богата 
трпеза и традиционални јадења 
подготвени од секцијата „Кујна­
та на мојата баба“.

 Михаела Златеска

Денови на глаголицата во Истра
Македонското културно друштво на Истарската жупанија „Св. Кирил и Методиј“, „Деновите на 
глаголицата во Истра“ оваа година ги одржа во Домот на хрватските бранители во Пула на 13 
ноември, со богата програма и со почитување на препораките од Националниот стожер на Ис-

тарската жупанија, со ограничен број како на учесници, така и на гости
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У чесниците во програмата 
еден по еден влегуваа во 
просторот на Друштвото 

и се снимаа, така што не оства­
руваа никаков контакт меѓу 
себе. Програмата ја отвори и ја 
водеше потпретседателката на 
Друштвото и водителка на ли­
тературната секција, Милена 
Златеска, која во свое име и во 
името на Друштвото ги поздра­
ви, со голема чест и задовол­
ство, сите онлајн гледачи. Таа 
зборуваше за животот и делото 
на Кочо Рацин и ги прочита не­
говите песни Денови и Копачи­
те. Меѓу останатото, рече дека 
Кочо Рацин со илегалното пе­
чатење на збирката песни Бели 
мугри во Самобор станува ис­
ториска личност како културна 
врска помеѓу Македонија и Хр­
ватска. Додаде дека секоја го­
дина на бистата на Кочо Рацин 
во Самобор и во Самоборскиот 
музеј се одржува богата програ­

ма на сите друштва 
членови на Заедница­
та на Македонците во 
Република Хрватска.

Документарен 
филм за Рацин

Гледачите на на­
станот ги поздрави 
и претседателот на 
Друштвото, Тодор Бр­
дарски, кој меѓу ос­
танатото зборуваше 
за формирањето на 
Друштвото и првите 
асоцијации на маке­
донското национално 
малцинство во Истра 
кои беа организирани 
уште во деведесеттите 
години. Тој ја посочи 
својата улога во сето 
тоа, а зборуваше и 
за времето кога беше 
претставник на Ис­
тарската жупанија за 

македонското малцинство. Тој 
ја има посетено родната куќа 
на Кочо Рацин во Велес, 
за што има снимено доку­
ментарен филм кој беше 
прикажан во програмата 
на овој настан. Брдарски 
се претстави и со песните 
Калеш бре Анѓо и Пара­
ходот, кратко кажа и за 
својот живот во Истра и 
за неговото доаѓање во 
Хрватска како студент во 
Загреб.

Презентација на 
македонскиот јазик

Најстариот член на 
Друштвото, Ѓоре Васков, 
кој како момче е дојден во 
Истра токму од Титов Ве­
лес, како што самиот рече, 
зборуваше за својата уло­
га во отворањето на први­
те асоцијации на Македон­

ците во Истра и за учеството на 
голем број Македонци кои, за 
жал, сега се покојни, па ја испеа 
песната Не кажувај либе добра 
ноќ. Васков е активен член во 
Друштвото и на хорот.

Руди Ерготиќ кој како хар­
моникаш ги свири одлично ма­
кедонските песни, а и ги пее, 
овој пат се престави со песната 
Јовано, Јованке, а зборуваше за 
неговата долгогодишна сорабо­
тка со македонското национал­
но малцинство во Истарската 
жупанија.

Настанот заврши со песни­
те Издишки, Моите корени и 
Аманет од Милена Златеска, 
која потсети на нејзините чети­
ри издадени книги и околу шее­
сетина зборници кои се по це­
лиот свет. Таа посочи дека сите 
овие програми се прикажуваат 
со цел да се презентира маке­
донскиот јазик и да не се изгу­
бат идентитетот, името, јазикот, 
традицијата и верата.

Михаела Златеска

Програма на далечина за „Деновите 
на Кочо Рацин“ во Истра

Македонското културно друштво на Истарската жупанија „Св. Кирил и Методиј“ ја организираше 
манифестацијата во посебни услови пренесувајќи ја програмата на далечина на 23 декември
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В ршителот на работите во 
амбасадата во Хрватска, 
Назиф Џафери, а во кон­

султација со надлежните органи 
во Македонија, успеа да обезбеди 
вредна донација со најпотребни 
средства и материјали за здрав­
ствените установи кои се борат 
со пандемијата од ковид-19. 

Литванската донација ста­
са во Македонија на 18 декем­
ври 2020 година, а на примопре­
давањето од Загреб допатуваа 
Јурате Рагукјене, нерезидентен 
амбасадор на Република Литва­
нија, која од 1 август од Хрват­
ска ја покрива и нашата земја, 
и Назиф Џафери.

По претходно одработените 
договори на амбасадорско ниво 
помеѓу двете земји, а во соглас­
ност со потребите и барањата 
на Институтот за јавно здравје 
беше потпишан документ за да­
вање и примање помош.

Така на списокот од дона­
цијата се најдоа седум тони де­
зинфекциска течност, 1.650 ска­
фандери за медицинските лица 
и 45.000 заштитни маски.

Донација во вистински 
момент

- Оваа донација е од осо­
бена важност бидејќи дојде во 
вистински момент за борба про­

тив коронавирусот, кога држа­
вата имаше потреба токму од 
ваков вид на помош. Сето тоа 
беше реализирано благодаре­
ние на одличната комуникација 
што ја имаме со амбасадорката 
на Литванија во Загреб, Јурате 
Рагукјене, вели Џафери.

Гостинката од Литванија 
остварила средба и со македон­
скиот министер за надвореш­
ни работи, Бујар Османи, кој 
се заблагодарил на помошта од 
пријателска Литванија, ин­
формираат од Министер­
ството за надворешни ра­
боти. Османи ги посочил 
блиските односи меѓу двете 
држави кои датираат уште 
од 2000 година преку член­
ството во Вилнус групата. 
Тоа се односи кои се темелат 
на солидарност.

На средбата министе­
рот Османи, исто така, упа­
тил благодарност и за под­
дршката што Литванија ѝ ја 
дава на Македонија на неј­
зиниот пат кон Европската 
унија. Секако, на разговорот 
станало збор и за продлабо­
чување на билатералната 
соработка меѓу двете земји.

Амбасадорката Рагу­
кјене изразила задоволство 
од досегашниот развој на 

пријателските односи меѓу две­
те земји и ја подвлекла залож­
бата за натамошно продолжу­
вање на политичкиот дијалог и 
интензивирање на соработката 
во сите области од заеднички 
интерес. Таа ја повторила под­
дршката на литванската Влада 
за продолжување на македон­
ската реформа и што поскоро 
одржување на првата меѓувла­
дина конференција со ЕУ.

Милена Георгиевска

Литванска помош  
за македонските болници

Со залагање и посредство на македонската амбасада во Загреб, за македонските здравствени 
установи е обезбедена вредна донација од пријателска Литванија
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Ретко кој не уживаше 
во звуците на виоли­
на на Зоран Џорлев, 
најпознатиот македон­
ски виолинист, музич­
ки педагог, поранешен 
член на оркестарот на 
Националната опера и 
балет, телевизиски во­
дител и поранешен ди­
ректор на „Танец“ кој 
почина на неполни 54 
години. Особено е по­
знат по обработките и 
специфичните изведби 
на македонските на­
родни и забавни ком­

позиции, филмски, џез 
и етно теми.

Во бројните пораки 
со сочувство до неговото 
семејство, стаса и теле­
грама од македонската 
министерка за култура, 
Ирена Стефоска по по­
вод прераното замину­
вање на виолинистот во 
која наведе: „Македон­
ската култура и умет­
ност изгубија исклучи­
телен музичар, профе­
сор и колега. Џорлев со 
својата виолина, како 
уметник и педагог, но 
и како менаџер остави 

траен влог во македон­
ската музичка култура 
и високи професионал­
ни вредности за многу 
генерации уметници. 
Примете искрено со­
чувство од мое лично 
име, и од името на Ми­
нистерството за култу­
ра за загубата на Зоран 
Џорлев кој остави не­
избришлива трага и со 
несебичниот ангажман 
за промоција на маке­
донската култура, му­
зика и фолклор како 
поранешен директор на 

Ансамблот за народни 
игри и песни – Танец“.

Џорлев работеше и 
како професор по вио­
лина, а беше и директор 
на ДМБУЦ „Илија Ни­
коловски Луј“ во Ско­
пје. Во периодот од 2011 
до 2017 година беше ди­
ректор на ансамблот за 
народни игри и песни 
„Танец“.

Уште една видна лич­
ност почина во Македо­
нија. Овој пат станува 
збор за академик Геор­
ги Старделов, филозоф, 

естетичар, есеист, кни­
жевен критичар, анто­
логичар, теоретичар и 
историчар на култура­
та, поранешен претсе­
дател на Македонска­
та академија на науки 
и уметности и еден од 
најактивните и еми­
нентни академици во 
земјава кој почина на 
90-годишна возраст.

Старделов беше 
професор и декан на 
Филозофскиот факул­

тет во Скопје, а за не­
говото име се врзуваат 
бројни функции меѓу 
кои претседател на Ма­
кедонскиот ПЕН цен­
тар, претседател на 
Друштвото на филозо­
фите на Југославија и 
на Македонија, член на 
Европската академија 
на науките и уметно­
стите, а почесен член 
е на Асоцијацијата на 
шпанските уметници 
при Шпанската кралска 

академија и гостин про­
фесор на повеќе европ­
ски и американски уни­
верзитети. Негови дела 
и трудови се преведени 
на повеќе странски ја­
зици. Академик Георги 
Старделов има објавено 
над 20 авторски книги, 
а во 2000 година му се 
објавени избрани дела 
во девет томови. Пре­
вел и приредил бројни 
капитални филозофски 
автори и дела.

Младата македонската 
актерка Сара Климо­
ска се најде на листата 
како една од десетте 
европски откритија – 
„Европски ѕвезди во 
подем 2021“ на Европ­
ската филмска промо­
ција. Оваа манифеста­
ција се одржува во рам­
ките на Меѓународниот 
филмски фестивал во 
Берлин и важи за една 
од најпрепознатливите 
обележја на Берлина­
лето.

Сара со улогата на 
16-годишната Лена во 
дебитантскиот филм 
на Игор Алексов „Лена 
и Владимир“, влезе во 
друштво на ѕвезди во по­
дем, со уште девет акте­
ри од Германија, Ирска, 
Литванија, Португали­
ја, Унгарија, Финска, 
Франција, Холандија и 
Шведска. Оваа прилика 
за младата македонска 
актерка нуди можност 
за воспоставување на 
контакти со европски 

кастинг агенции, филм­
ски професионалци и 
етаблирани актери од 
Европа.

Во периодот од 23 
до 25 февруари диги­
тално ќе се одржи 24. 
издание на „European 
Shooting Stars“ и тоа 
една недела пред 71. из­
дание на Берлинале, до­
дека официјалната це­
ремонија за доделување 
на наградите за „Eu­
ropean Shooting Stars“ 
ќе се случи во Берлин 

во јуни 2021 година, 
кога ќе се одржува и 
дел од програмата со 
проекции на филмови­
те на фестивалот.

 М. Г.

Збогум за познатиот виолинист и 
музички педагог Зоран Џорлев

Почина академик Георги Старделов

Сара Климоска меѓу европските ѕвезди во подем
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Т ака, во 
предве­
черието 

на католичкиот 
Божиќ, на 24 де­
кември 2020 го­
дина беше при­
кажано првото 
видео претставу­
вање на книга­
та на Драгољуб 
С и љ а н о с к и , 
„ М а к е д о н и ј а 
така далечна, 
а така блиска“. 
Видеото беше 
снимено во рам­
ките на „26. Де­
нови на маке­
донската култу­
ра“ и настанот 
„Македонско-хрватски култур­
ни врски“ во организација на 
МКД „Браќа Миладиновци“, 
неколку дена пред да биде спо­
делено со јавноста. Претста­
вувањето го водеше Јулијана 
Тешија, а повод беше излегу­
вањето од печат на книгата на 
Сиљаноски како ретроспектива 
на изложбите на разгледници, 
дописници и марки кои авторот 
ги организираше низ Хрватска 
и Македонија во текот на пет го­
дини.

„И благодарам на Заедни­
цата на Македонците во Репу­
блика Хрватска што во мојата 
книга препозна вредност и при­
донес кон хрватско-македон­
ските историски врски“, рече 
Сиљаноски.

Видео презентацијата на 
интересен начин ја претставува 
не само книгата, туку и авторот 
и изложбата како метод на ви­
зуелно подучување.

Калеидоскоп
„Со помош на разгледни­

ците, фотографиите и пораките 

кои испраќачите ги испишува­
ле на задната страна, го учиме 
едни за други она што не сме 
го знаеле. Моите разгледници 
покажуваат дека врските по­
меѓу нашите народи постоеле 
уште од почетокот на 20. век, а 
не како што мислевме до скоро, 
од нашето поврзување во СФРЈ. 
Врските помеѓу Македонија и 
Хрватска ги продлабочувале не 
само војниците на отслужување 
на воениот рок, туку и службе­
ниците, стручњаците од разни 
области кои доаѓале како дефи­
цитарен кадар, но и учениците и 
граѓаните на годишен одмор во 
Македонија“, наведе Сиљано­
ски.

„Оваа книга е калеидо­
скоп кој на читателите им дава 
единствена можност, исчиту­
вајќи ги текстовите и гледајќи 
ги разгледниците, да ги вткаат 
сопствените спомени во исто­
риските рамки кои ни ги нуди 
авторот“, рече Тешија истак­
нувајќи дека од тој аспект таа 
е од особена важност не само 
за претставниците на македон­
ското малцинство во Хрватска, 

туку и за Хрватите во Македо­
нија.

Книгата на Сиљаноски е 
дел од напорите на МКД „Браќа 
Миладиновци“ за придонес кон 
идентитетот на македонското 
малцинство во Република Хр­
ватска, но и кон зачувување од 
заборавот на напорите на Ма­
кедонците и Македонките од 
Осиек. Во таа смисла, оваа кни­
га е продолжение на публици­
стичката активност на МКД 
„Браќа Миладиновци“ која ја 
започна Благоја Јовановски со 
своите две документаристички 
книги „МКД Браќа Милади­
новци – Осиек (1994-2006)“ и 
„Вечните Миладиновци“ (2013), 
како и со зборникот „Денови на 
браќата Миладиновци“ (2011), а 
на која се надоврза Јагода Тре­
неска Цветичанин со моногра­
фијата „Македонски бои во 
славонската рамница – траги на 
сеќавањата“ (2016).

Видеото е достапно за пре­
глед на линкот:
https://www.youtube.com/
watch?v=ezNZxgdz8Qg&t=31s

Јулијана Тешија

„Македонија“ на Сиљаноски претставена 
преку видео

Пандемијата ги натера членовите на МКД „Браќа Миладиновци“ да размислуваат креативно и 
да осмислат настан кој ќе ги промовира македонската култура и јазик, и нивната поврзаност со 

Хрватска по виртуелен пат

`
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З аедницата на Ма­
кедонците во РХ 
кон крајот на 

2020 година отпечати 
уште една вредна книга 
– „Македонија така да­
лечна, а така блиска“ 
од авторот Драгољуб 
Сиљаноски.

Драгољуб Сиљано­
ски е роден 1961 година 
во Кичево, Република 
Македонија. Дипломи­
рал на Економскиот 
факултет во Осиек. Од 
своето доаѓање во Хр­
ватска во 1972 година 
па сé до денес живее и 
работи во Нашице. Член 
е на МКД „Браќа Ми­

ладиновци“ од Осиек и 
претставник на маке­
донското национално 
малцинство за Осиечко-
барањската жупанија. 
Со филателија се за­
нимава од својата пет­
наесетта година. Член е 
на Филателистичкиот 
клуб Осиек. Со циклу­
сот изложби на разглед­
ници од Македонија, 
оствари низа гостувања 
во бројни градови низ 
Хрватска, а гостуваше 
и во Скопје. Од 2014 го­
дина, домаќини на оваа 
изложба беа сите ма­
кедонски културни дру­
штва на ЗМРХ.

Уреднич­
ката Силвија 
Лучевњак во 
рецензијата ќе 
напише: „Ав­
торот собирал 
разгледници 
десетина годи­
ни и успеал да 
собере стоти­
на. Сакајќи да 
ја претстави 
културата и 
историјата на 
својата родна 
Македонија, 
одбрал раз­
гледници кои 
д о н е с у в а а т 
мотиви од Ма­
кедонија, а ад­
ресирани се на 
лица од Хрват­
ска. Во книга­
та се прика­
жани лицата и 
опачините на 
разгледници­
те, зашто ав­
торот нема са­
мо желба да 
ја претстави 
Македонија, 
односно нејзи­
ните населени 

места, природни уба­
вини и културно ис­
ториските споменици, 
туку со помош на раз­
гледниците да открие 
кои се луѓето коиш­
то разгледниците ги 
испраќале и кои се оние 
коишто нив ги примале. 
Собраните разгледници 
покриваат временски 
период од Првата свет­
ска војна до денешните 
денови, и прикажуваат 
разни мотиви од Ма­
кедонија. Најстарата 
разгледница датира од 
1914 година.

Разбирање на 
две култури низ 

разгледници
Преку разгледни­

ците во оваа книга Ма­
кедонија ни се отвора 
како прекрасно кул­
турно-историско благо, 
како земја вредна да 
биде откриена и посете­
на. Претставената збир­
ка е вредна и заради тоа 
што ни покажува како 
се развивале односите 
помеѓу Македонија и 
Хрватска низ историја­
та. Бројни разгледници 
биле често единстве­
ната комуникација со 
семејството, роднините 
и пријателите. Исчиту­
вајќи ги текстовите ис­
пишани на разгледни­
ците, интересно е да се 
истакне и тоа што речи­
си сите испраќачи биле 
воодушевени со земјата 
во која се нашле. Сите 
за Македонија пишува­
ле – само со љубов.

Книгата во која се 
претставени македон­
ските разгледници од 
збирката на Драгољуб 
Сиљаноски е промоција 
на историјата, култура­
та, традициите и оби­
чаите на Македонија и 
добар пример на сора­
ботка помеѓу нашите 
две пријателски држа­
ви. Книгата е настана­
та на темел на бројните 
изложби кои прерасна­
ле во трајно едукативно 
и ликовно-историско 
претставување на раз­
гледниците како ме­
диум кој придонесува 
кон подобро разбирање 
на двете култури.“

 Елизабета Петровска

Македонија така далечна, а така блиска
Сите за Македонија пишувале – само 

со љубов
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М и л е н а 
Златеска 
и година­

ва нѐ израдува со 
нова отпечатена 
стихозбирка во 
издание на Заед­
ницата на Маке­
донците во РХ. Но­
вата книга со на­
слов „На брегот“ 
е продолжение на 
нејзиниот поет­
ски творечки пат. 
По објавување­
то на стихозбир­
ката „Огниште“ 
(2014), таа ја обја­
вува втората сти­
хозбирка „Ода на 
љубовта“ (2017). 
Третата нејзина 
книга „Чувари на 
душата“ е објаве­
на во 2019 година. 
Книгата „На бре­
гот“ е четврта неј­
зина стихозбирка.

Поетесата Ми­
лена Златеска е 
дводомна авторка 
која е родена во 
Македонија, а жи­
вее и твори во Хр­
ватска. Својствено 
за нејзините сти­
хозбирки, па и за 
најновата, е нив­
ното двојазично 
објавување на хрватски и на 
македонски јазик. Со ова е да­
дена можност стихозбирката да 
биде читана од поширок круг 
на љубителите на поезијата од 
Хрватска и Македонија. Инаку, 
Златеска е една од најактивни­
те членови на Заедницата на 
Македонците во РХ и на МКД 
„Св. Кирил и Методиј“ од Пула. 
Учесничка е и на повеќе чи­
тања, учествува на фестивали 
на поезија во Хрватска и стран­
ство, и добитничка е на повеќе 
награди и признанија.

Животопис на љубовно 
врвење

„Во оваа стихозбирка љу­
бовта е мошне успешно проткае­
на во сите песни. Љубовта е дви­
гател на животот, таа е еден вид 
патоказ по кој поетесата врви, и 
покрај сите препреки таа не се 
откажува од љубовниот патоказ 
кој што ѝ го определува патот 
на нејзиното поетско чекорење“, 
пишува рецензентот Никола 
Алтиев за делото. „Книгата е 
полна со убави лирски љубовни 
песни. Тоа се песни што изви­

раат од длабочи­
ната на душата на 
поетесата, прет­
ходно засолнети во 
најискрените неј­
зини катчиња. Тоа 
се песни проткаени 
со чувства дожи­
веани при одот во 
животот кои оста­
виле длабоки, не­
избришливи траги 
во душата на пое­
тесата. Едностав­
но речено, станува 
збор за љубовни 
чувства кон љу­
бениот и кон тат­
ковината, кои по 
долгото внатрешно 
буреење, излегле 
на виделина и се 
преточиле во пое­
тски непресушлив 
извор. „На брегот“ 
преставува еден 
вид животопис на 
едно љубовно вр­
вење“, заклучува 
Алтиев.

„На местото 
каде што се споју­
ваат душата и све­
тот се создава пе­
сната, стихот раѓа 
стих, сликите од 
љубовниот восхит 
нѐ водат во далеч­
ната татковина во 

која е проживеано детството. 
Стиховите јасно го повикуваат 
читателот на плач, на проживеа­
на радост, на сеќавање на жи­
вотните моменти кои помина­
ле, но оставиле неизбришливи 
траги во душата, тоа се песни 
кои не ги потиснуваат емоции­
те, туку се стопуваат со нас исто 
како што и лирскиот субјект е 
стопен во песната со другиот до 
патот на вечноста и спокојот“, го 
опишува своето видување на де­
лото драматургот Маја Грегл.

 Елизабета Петровска

На брегот
Станува збор за љубовни чувства кон љубениот и кон татковината, кои по долгото внатрешно 

буреење, излегле на виделина и се преточиле во поетски непресушлив извор
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Н а вториот Меѓународен 
натпревар по пијано што 
се одржа како виртуелен 

настан во организација на Здру­
жението „Пијано“ од Битола од 
11 до 14 декември 2020 година, 
учествуваа 149 млади пијанисти 
до 18-годишна возраст од 19 др­
жави од 3 континенти во светот.

Поделени во пет категории, 
видео записи пристигнаа од ре­
чиси сите балкански држави, но 
и од Германија, Италија, Малта, 
Литванија, Молдавија, Израел, 
САД, Јужна Кореа, како и од 
млади македонски пијанисти. 
Масовноста и квалитетот на та­
лентираните вљубеници на му­
зиката и пијаното му зададоа 
голема, но пријатна задача на 
жирито составено од истакнати 
уметници од Македонија, Срби­
ја и Русија.

Дека ѕвездичките не светат 
само на небото, туку и на земја­
та, посведочи 10-годишната Нуо 
Ченг која блесна со својата вир­
туозна и разновидна изведба 

и ја освои 1. награда во првата 
категорија, помеѓу 42 кандида­
ти од 10-тина земји.

Нуо Ченг е ученичка во 4 
одделение во Основното музич­
ко училиште „Контеса Дора“ 
во Нашице, во класата на проф. 
Дарија Влајниќ, а оваа награ­
да беше причина за средба со 
претставникот на македонско­
то национално малцинство за 
Осиечко-барањската жупанија, 
Драгољуб Сиљаноски, од истои­
мениот град.

„Денес, на 30 декември 2020 
година, имав прилика лично 
да ѝ честитам на 10-годишната 
Нуо Ченг за освоеното 1. место 
на Меѓународниот натпревар 
„Пијанофест“ – Битола. Таа до­
стојно го претстави и поврза 
својот град Нашице, а воедно 
и Хрватска, со Битола и Маке­
донија“, рече Сиљаноски кој на 
средбата на Нуо ѝ дари подарок 
во свое, и во име на претстав­
ничката за Град Осиек, Јагода 
Тренеска Цветичанин.

„Ова е прекрасна можност 
за соработка помеѓу Нашице и 
Битола, која можеби ќе иници­
ра организирање на концерт на 
Нуо во градот под Пелистер“, 
загадочно по телефон ни рече 
Тренеска Цветичанин.

А ние се надеваме дека оваа 
идеја ќе прерасне во стварност, 
наскоро, кога ќе помине панде­
мијата.

Јулијана Тешија

Н е е едноставно 
да се осмисли 
манифестација 

на виртуелен начин. 
Но, тоа им успеа на 
осиечките Русини кои 

оваа година по 16. пат 
ги организираа „Драв­
ските бранови“ – ма­
нифестација на хорови 
и пејачки друштва што 
се одржува со финан­

сиска поддршка 
на Советот за на­
ционалните мал­
цинства на Репу­
блика Хрватска.

На виртуел­
ната манифеста­
ција што се ор­
ганизираше на 
5 декември 2020 
година, настапија 
9 друштва од кои 
3 од Осиек, и по 
1 од Загреб, Ву­
ковар, Винковци, 
Петровци и Ми­
клушевци, но и 

од Војводина, Србија.
МКД „Браќа Ми­

ладиновци“ од Осиек 
го претставуваше ме­
шаниот хор – пејачка­

та секција „Вардарки“ 
под диригентска пал­
ка на Јагода Тренеска 
Цветичанин. „Вардар­
ки“ настапија со извед­
бата на македонската 
народна песна „Лихни­
да кајче веслаше“.

„Со оваа песна од 
срце ви ја честитаме ма­
нифестацијата „Драв­
ски бранови“, ви по­
сакуваме добро здравје 
и догодина да пееме во 
живо и заедно“, рече 
Цветичанин во својата 
честитка до Русините. 
Таа воедно му го чести­
та и 234. роденден на 
градот Осиек.

Ј. Т.

Пијаното под прстите на Нуо 
Ченг ги поврза Нашице и Битола

„Вардарки“  
виртуелно на гости кај осиечките Русини

Снимка од видео честитката – настап на 
„Вардарки“
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К атерина Николоска, Ма­
кедонка родена во При­
леп својот животен пат го 

гради надвор од својата земја во 
далматинскиот град Сплит. Неј­
зината најголема љубов е спор­
тот, односно џудото. Наша Кате, 
како што ние ја викаме, е една 
од помладите членови во Ма­
кедонското културно друштво 
„Македонија“ од Сплит. Таа 
пред шест години се пресели во 
Сплит каде што започна една 
интересна животна приказна. 
Родена е 1990 година во При­
леп, завршила Кинезиолошки 
факултет во Скопје. Со џудо 
започна од мали нозе во својот 
роден град и тоа поради мали 
деформации на 'рбетниот столб. 
Почна да тренира гимнастика, 
но нејзиниот тренер ѝ сугерирал 
да почне да се занимава со џудо: 
„Јака си, а со џудо ќе имаш и 
грб прав како пушка“ – со смее­
ње ни раскажува Кате. Така се 
одлучила за овој спорт.

Државен првак
Неколку години подоцна 

станува државен првак во џудо 
и носител е на црн појас 2 ДАН. 

Во својата спортска кариера 
учествувала на голем број нат­
превари, домашни и меѓуна­
родни, балкански првенства, 
европски купови, европски и 
светски првенства, Олимписки 
игри за млади во Лигнано (2005) 
Италија, Медитерански игри 
(2013) Мерсин- Турција, Европ­
ски олимписки игри во Баку 
(2015) Азербејџан, Гранд Слам 
и Гранд Прикс турнири како 
и на многубројни Олимписки 
тренинг кампови. Нејзината ка­
риера е проследена со добри и 
лоши моменти. Првиот медал го 
освоила во Србија.

- Тоа за мене беше знак да 
продолжам понатаму, вели Ка­
терина.

Нејзиниот избор за овој 
спорт бара многу работа, дисци­
плина, пожртвуваност и честа 
одвоеност од своите најблиски. 
Како една од многуте благода­
ти што ги нуди спортот, покрај 
многубројните успеси, се и мно­
гузначајните пријателства кои 
ги има стекнато ширум светот. 
Уште од своите средношколки 
денови се издвојува како спор­
тистка и активистка. Била член 
во неколку школски органи­
зации, меѓу кои и работилни­
ци за комуникациски вештини, 
маркетинг и менаџмент, а била 
вклучена и во невладина ор­
ганизација за заштита на жи­
вотната средина. Со својот тим 
работат на проектот „Заштита 
на биволите од изумирање“ и 
во Шведска на престижниот и 

светски познат натпревар во по­
лето на заштита и одржливоста 
на животната средина, подржан 
и спонзориран од автомобил­
ската компанија „Волво“, го ос­
војуваат второто место.

На Олимписки игри во 
Рио

Покрај сите овие ангажма­
ни, таа непрекинато тренира­
ла и џудо. Како претставник 
на УНЕП (UNEP – UN environ­
mentprogramme), по покана на 
ОН учествува на 10. Светска 
конференција за спорт и жи­
вотна средина и го претставува 
својот животен пат и говори за 
спортот како свој придонес на 
оваа конференција. Љубовта за 
овој спорт сѐ повеќе растела.

Во почетокот на својата 
спортска кариера, низ сред­
ношколските денови добивала 
стипендија врз основа на спорт­
ските резултати, на факултет 
била стипендирана врз основа 
на својот успех, а потоа почнала 
да добива и спортски стипендии 
како млада надеж во овој спорт. 
Најмногу ѝ помогнала Олимпи­
ската стипендија, а во мал дел ја 
финансирала и Светската џудо 
федерација, матичниот клуб 
„Миоки“, како и семејството. 
За нејзиниот успех денес може 
да се каже дека е заслужна и 
нејзината мајка. На нејзино ба­
рање Катерина се запишала на 
Кинезиолошкиот факултет во 
Скопје. Дипломирала 2013 го­
дина, што ѝ дозволува после тоа 
почесто да патува на припреми, 
тренинг кампови и првенства 
надвор од Македонија, каде 
сама со своите резултати, успеси 
и порази, на телефонска линија 
со својот тренер Игор Паскоски, 
дури и сама свој физиотерапевт, 
напорно учи и тренира со едни 
од најдобрите џудисти во регио­
нот и пошироко. И сето тоа, на 
само 20 години, придонесува 

Џудото е мојот живот
Македонката Катерина Николоска е единствената македонска спортистка во овој спорт која ја 

претставувала Македонија на Олимписките игри 2016 година
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нејзината најголема желба, и 
сон да стане реалност – учество 
на Олимписките игри во Рио де 
Жанеиро 2016 година.

Сплитска адреса
Веќе шест години живее и 

работи во Сплит како тренер во 
сплитскиот џудо клуб „Пујан­
ке“. Од сите кампови и голем 
број на тренери и стручњаци со 
кои имала прилика да работи и 
да тренира, таа го црпи најваж­
ното од нив и добива прилика, 
која за жал, поради финансиски 
услови не може да ја искористи, 
да тренира под капата на свет­
скиот џудо тренер Марјан Фа­
бијан. Оттука се отвора можно­
ста и за Сплит каде што шест го­
дини вредно и со цело свое срце 
тренира, а и своето знаење им го 
пренесува на младите џудисти 
во сплитскиот џудо клуб. Нејзи­
ната приказна почнува на тур­
нирот „Куп на Јадранот“, каде 
што вратите на својот клуб ѝ ги 
отвора семејството Прерадовиќ. 
Во нивниот клуб ги продолжу­
ва своите подготовки на патот 
до Олимписките игри. Оттука 
добива многу понуди. Прво од 
Будимпешта каде што се регру­
тираат учесници за учество на 
Олимписки игри и успева да си 
го оствари својот сон, да отпату­

ва во Рио де Жанеиро, заедно со 
најдобрата џудистка во Хрват­
ска, Барбара Матиќ, од исти­
от клуб каде што денес Кате е 
тренер. На овие игри, за жал, не 
освојува медал, меѓутоа за неа е 
од големо значење патот до ОИ 
и самото учество на истите.

Две години потоа, со теш­
ко срце го прифатила завршу­
вањето со меѓународните нат­
преварувања како спортист и 
во тој период во Хрватска по­
сетувала семинари за тренери и 
судии и се здобила со диплома 
како џудо судија со положена А 
категорија за судии во Хрват­
ска. Освен како тренер, работи 
и како судија па со посебно за­
доволство суди и на Хрватски­
те првенства во џудо. Под ма­
кедонско знаме во 2018 година 
полага за лиценца за Европски 
меѓународен судија – Б катего­
рија (континентален судија). Со 
таа лиценца денес суди и на Ев­
ропски купови ширум светот. Во 
тој период го полага и заврш­
ниот испит за магистер по кине­
зиологија во Скопје.

Сплит – еден од 
најубавите градови

За Сплит вели дека е еден 
од најубавите градови, но дефи­
нитивно не може да се навикне 
на бурата. Ужива во рибата и 
морските специјалитети. Покрај 

џудото, во слободното време мо­
жеме да ја видиме како шета 
по сплитската рива, на Марјан, 
а задоволство ѝ претставува и 
природата, планинарењето по­
себно на Мосор и Козјак каде 
што ужива во погледот на море­
то и на целиот Сплит.

За Далматинците вели дека 
се доста воздржани за разлика 
од нас Македонците, но затоа 
дел од своето време го помину­
ва во македонското друштво 
каде досега има стекнато многу 
пријатели од сите краеви на Ма­
кедонија. Нејзиното родно место, 
домот, родителите и пријатели­
те непрестајно ѝ недостасуваат. 
Без оглед на тоа каде се наоѓа, 
Македонија си ја носи во срцето 
и дава сѐ од себе да ја претста­
ви во најдобро светло каде и да 
оди. Издвојува дека многу ѝ не­
достасува македонската трпеза, 
прилепскиот ширден, толчените 
пиперки со биено сирење...

За Кате, може да се каже 
дека е една прекрасна млада лич­
ност која напорно и безусловно 
се труди да го оствари својот сон. 
Тешки моменти, напорно тре­
нирање, жртва за сето тоа мора 
да има, но ние сме горди на на­
шата Кате и ѝ посакуваме среќа 
и многу успешен животен пат. 
МКД „Македонија“ е горда што 
има, и млади, и успешни членови 
како што е и нашата Катерина.

Марта Жаја
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К оја е всушност 
Лујза Груева? Ка­
де е родена и како 

го поминала своето дет­
ство? Со овие прашања 
го започнавме разгово­
рот со драгата проф. д-р 
Лујза Груева.

Родена е во Скопје, 
а фамилијарното поте­
кло им е од Струга. Кога 
ја прашав како го по­
минала своето детство, 
кратко, но со голема 
гордост ми рече: „Јас 
не си играв со кукли и 
играчки како другите 
деца, давав инјекции на 
јаболко“. Како и може­
ла да си игра со кукли 
кога, како што рече, во 
нивната фамилија има­
ат 50 дипломирани ле­
кари, а нејзиниот дедо 
бил прв дипломиран 
лекар во Македонија 
кој живеел во Струга. 
Дедо ѝ Ристо Груев ди­
пломирал 1921 година 
во Грац, Австрија. По 
дипломирањето служел 
воен рок во Белград, 
каде бил примен во гар­
дата на кралот Алек­
сандар Караѓорѓевиќ 
и бил единствен Маке­
донец кој му служел на 
кралот. По воениот рок 
понудена му е работа 
на воената хирургија, 
но тој се враќа во Стру­
га и отвора приватна 
ординација. Лујза е 
трета генерација на ле­
кари: дедо ѝ, нејзиниот 
покоен татко, две тетки 
и брат; нејзиниот внук 
е специјалист по плас­

тична хирургија, а од 
нејзините три ќерки, 
две се лекарки.

Најголемо 
медицинско 

семејство
Своето име го доби 

по својата баба Лујза. 
Памти како нејзиниот 
дедо стално им велел 
да живеат за образот и 
никогаш да не дозволат 
да им се извалка. Добар 
дел од разговорот го 
поминавме во опишу­
вањето на животниот 
пат на дедо ѝ, како се 
оженил, како го стек­
нал во тоа време своето 
богатство во Струга и 
за неговата желба сите 
фамилијарно да почнат 
да студираат медицина, 
во што на некој начин и 
успеал; како што спом­
нав погоре, имаат пе­

десетина дипломирани 
лекари во фамилијата.

Според некои по­
датоци кои ги прочи­
тав, семејството Груеви 
е најголемо медицин­
ско семејство во Ма­
кедонија. По ова веќе 
претпоставувате дека и 
Лујза не може да биде 
ништо друго освен ди­
пломиран лекар. Во 
1993 година специјали­
зира интерна медицина, 
2002 година докторира 
на медицинските нау­
ки, а 2006 година ста­
нува супспецијалист по 
кардиологија и работи 
како професор на Ме­
дицинскиот факултет 
во Скопје и во Клинич­
киот центар, а станува 
и член на научниците 
во Република Хрват­
ска. Во Македонија е 
четири пати наградува­
на како најдобар лекар; 

да бидам искрена не ни 
можев да ги читам неј­
зините документи, при­
знанија, благодарници 
и награди кои ми ги по­
кажа уредно средени во 
една папка, а верувам 
ни таа не знае за што сѐ 
е наградувана низ неј­
зината работа, каде се­
којдневно им помага на 
луѓето кои неизмерно 
ѝ се благодарни и неи­
змерно ја ценат и почи­
туваат.

Во Македонија ја 
нарекуваат „македонска 
доктор House“, бидејќи 
е добар диjагностичар. 
Доктор професор, ин­
тернист, супспецијалист 
по кардиологија, Лујза 
Груева – сите овие титу­
ли уредно ќе ги видите 
напишани на врата­
та на нејзината орди­
нација. Јас ја нареков 
драгата Лујза, бидејќи 

„Македонската доктор House“ се 
пресели во Пула

Пред две години проф. д-р Лујза Груева патот ја донесе во Истра, поточно во Пула. Кога ја прашав 
зошто Истра, зошто Пула и зошто го напушти професорското работно место на Медицинскиот 
факултет во својот роден град Скопје каде триесет години работела во Клиничкиот центар и била 
водител на оддел па дошла да работи во Пулската општа болница при крајот на својот работен 

век, кратко ми одговори: „Божја работа“
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В ерскиот празник 
Свети Никола кој 
се одбележува на 

19 декември, оваа го­
дина беше прославен 
малку необично во вре­
ме на коронавирусот, 
во просториите на Со­
ветот на македонското 
национално малцин­
ство за Град Пула, каде 
што, за жал, изостана 
присуството на најмла­
дите членови на маке­
донските асоцијации.

Беше одржана све­
чена седница на Сове­
тот на македонското 
национално малцин­
ство во Истарска жупа­
нија со претседателка­

та Сашка Соломонов­
ска Јаневска, каде беше 
прифатена програмата 
за 2021 година.

Бидејќи, пред сѐ, 
овој верски празник е 
посветен на најмлади­
те на кои секоја година 
им се даваат подароци, 
оваа година пакетчиња­
та им беа доставени на 
домашна адреса.

Беше одржана и 
кратка програма со 
поезија на Милена Зла­
теска. Седницата беше 
одржана со почитување 
на сите епидемиолош­
ки мерки.

 М. З.

Свечена седница за Свети Никола

покрај своите титули 
таа е една драга лич­
ност која сака на секо­
го да му помогне и да 
го упати по најдобриот 
пат за чување на него­
вото здравје.

„Божја работа“
Пред близу две го­

дини, нејзиниот живо­
тен пат ја донесува во 
Истра, поточно во Пула. 
Кога ја прашав зошто 
Истра, зошто Пула и 
зошто го напушти про­
фесорското работно ме­
сто на Медицинскиот 
факултет во својот ро­
ден град каде трие­
сет години работела во 
Клиничкиот центар и 
била водител на оддел 
па дошла да работи во 
Пулската општа болни­
ца при крајот на својот 
работен век, кратко ми 
одговори: „Божја рабо­
та“. Во Божјата работа 
се вплетува животниот 
пат на кој секој ден коц­
кичките се наредуваат 
за доаѓање на море, кое 
најповеќе ја мами за да 

дојде во Истра, а и ов­
дешната клима, на што 
и многу други Маке­
донци исто одговараат. 
Професорката д-р Луј­
за полека и стрпливо ни 
објасни како едноставно 
секојдневно од тргну­
вањето на собирање на 
документите, преводот, 
полагањето на хрват­
скиот јазик, нострифи­
кацијата, поднесување­
то на документите во 
болницата во Пула, кон­
тактот со директорката 
на болницата д-р Ирена 
Хрстиќ и доаѓањето на 
работа во Пула, тече­
ло лесно. „Едноставно 
секојдневно сѐ само се 
редеше и нешто ме вле­
чеше да дојдам, затоа 
велам дека тоа беше 
Божја работа“.

Инаку, професор 
д-р Лујза е верник и 
доаѓа во црква на пра­
вославните верски 
празници кога има Бо­
гослужба. Во Пула ве­
ќе е познат кардиолог. 
Како што вели, има 
доста пријатели меѓу 
жителите на Истра, ка­

ко и меѓу Македонците 
кои, верувам, се гор­
ди што меѓу нив имаат 
една Македонка која 
е способен и со титула 
доктор по медицински 

науки, кардиолог, која 
секому ќе помогне, а 
болните знаат дека ги 
лечи човек од доверба.

Михаела Златеска
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Н ајголемиот праз­
ник Божиќ се 
празнува на 7 

јануари, а ден пред Бо­
жиќ е Бадник кој во се­
која куќа носи радост 
и обичај да се слави со 
кршење на погача во 
која се крие паричка. 
Се вели, „кој ќе ја нај­
де, среќен ќе биде цела 
година“.

Радост над 
радостите

И оваа година, иако 
во поинакви услови по­
ради ситуацијата со 
пандемијата на коро­
навирусот, православ­
ните христијани Божиќ 
го прославија во своите 
домови со најблиските. 
Така, и во далматин­
скиот град Сплит, Ма­
кедонците за овој праз­
ник беа во кругот на се­
мејствата со мислите и 
чувствата кон Бог, но и 
кон своите најблиски со 
кои не беа во можност 
да се сретнат и заедно 
да го прослават овој, за 

нас христијаните, нај­
голем празник.

„Христос Спасите­
лот е тој што сите нас 
нѐ обединува. Нѐ вдах­
новува да бидеме едно­
мислени во доброто, да 
живееме во мир, сло­
га и љубов. Со тоа нај­
силно ќе ја потврдиме 
нашата вера, љубовта 
кон Христос Бог и кон 
сите наши ближни – 
кон сите христијани 
и кон сите луѓе со кои 
се среќаваме во наше­
то секојдневно опкру­
жување“, се зборовите 
на нашиот свештеник 
Кирко Велински кој за 
прв пат оваа година на 
овој празник не беше со 
нас во Сплит. Тој секој 
Божиќ во прекрасната 
црква „Госпе од Анче­
ла“ во Сплит на овој ден 
ги собира Македонците 
кои тука живеат за со 
молитва заеднички да 
ја споделат радоста над 
радостите која што бли­
ка од одбележувањето 
на најрадосниот семеен 
празник – Божиќ.

Витлеемскиот 
Богомладенец

Годинава за божиќ­
ните празници немаше 
заедничко Богослуже­
ние. Свештеникот ис­
прати писмо до сите 
верници во кое истак­
на: „Ве повикувам дра­
ги браќа и сестри, на 
Бадник, 6 јануари, и на 
Божик, 7 јануари 2021 
година, да се помолите 
во сопствените домови – 
домашната црква, пред 
семејната икона, да се 
поклониме и заблагода­

риме на Витлеемскиот 
Богомладенец, да ги 
очисти нашите души од 
секаква нечистотија, да 
ни донесе здравје и мир, 
та да го сретнеме и како 
пастирите и ние да изви­
каме: - Слава на Бога во 
висините, а на земјата 
мир и меѓу луѓето добра 
волја! Со овие мисли, 
сите Вас ве поздравувам 
со радосниот поздрав 
ХРИСТОС СЕ РОДИ и 
честито и од Бога бла­
гословено Новото 2021 
лето Господово“.

Останува на нас 
овие зборови да ги 
примиме во душата и 
во нашето срце и да го 
отвориме за раѓањето 
на нашиот Спасител. 
Исто така, останува и 
надежта дека овие те-
шки времиња побрзо 
ќе поминат, а нашите 
животи ќе се вратат во 
нормала.

 Марта Жаја

Слава на Бога во висините, на земјата 
мир и добра волја меѓу луѓето

„Христос се роди, на-
вистина се роди“ е ре-
ченица која во секој 
православен христија-
нин буди чувства на 
мир, љубов и благосо-

стојба
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Х рватското здру­
жение на ли­
ковни уметници 

и ликовни критичари 
(ХУЛУЛК) веќе тради­
ционално, но за прв пат 
во Галеријата на спе­
цијалната полиција од 
Татковинската војна на 
Република Хрватска, 
на 16 декември 2020 го­
дина се претстави пред 
публиката во Загреб 
со Божиќна групна из­
ложба пред своите чле­
нови и гости. Излож­
бата под назив „Божиќ 
(Љубов) во време на 
корона“ беше органи­

зирана во соработка со 
Здружението на спе­
цијалната полиција од 
Татковинската војна на 
РХ и под покровител­
ство на Град Загреб.

Изложбата беше 
одраз на Божиќ, кој 
оваа година сигурно се 
разликуваше од прет­
ходните. Токму поради 
оваа причина, и покрај 
короната, уметниците 
со своите дела дадоа 
зрак светлина, надеж и 
спасение имплементи­
рани во слика, скулпту­
ра, графика или цртеж. 
Дваесет и девет умет­

ници, заедно со корис­
никот на Центарот за 
рехабилитација Загреб, 
на граѓаните им пода­
рија неисцрпна умет­
ничка инспирација за 
сите христијански на­
роди, изложба испол­
нета со доверба, вера, 
храброст и радост. 

На изложбата беше 
претставена уникатна 
инфрацрвена уметност, 
во слика и компјутер­
ска графика, преку 
проектирана анимација 
што покажува транс­
формација на видлива 
слика во нова видлива 

слика на инфрацрвена 
камера.

На отворањето го­
вореше ликовната кри­
тичарка Санда Стана­
ќев Бајзек, а за оте­
лотворениот логос, 
светлината и љубовта, 
сведочеше и делото на 
македонскиот академ­
ски ликовен уметник 
Крунислав Стојановски 
– „Genesis“, акрил на 
платно. Изложбата мо­
жеше да се погледа до 7 
јануари 2021 година.

 Е. П.

„З а нас христија­
ните смртта 
не е само смрт, 

туку живот. Смртта не е 
мака, туку бесмртна на­
става, смртта не е само 
солза, туку и песна, а 
царството на бесмртни­
от Бог е пред нас.

Посебно, драги 
браќа и сестри, на ова 
се сеќаваме во денови­
те на светата седмица 
во која постојано одек­
нува црковната песна 
„Христос воскресе од 
мртвите“.

Драги нажалени, 
со сите вас сочувству­
вам јас како парохиски 
свештеник и ве уверу­

вам дека упокоените ги 
имам задржано во мое­
то молитвено сеќавање 
затоа што за добрите 
остануваат постојано 
добри спомени, а нив­
ните дела ни го освет­
луваат патот на нас 
останатите. И затоа е 
речено „Блажен е оној 
кој прави добра дела, 
зашто вечно живее по­
меѓу луѓето.“

Со овие зборови, 
отец Кирко Велински, 
им се обрати на насо­
браните верници во 
црквата „Св. Фабијан 
и Себастијан“ во Риека, 
на Задушницата на 7 
ноември, саботата пред 

Митровден, денот кога 
се дава спомен на почи­
натите во Христос.

Со придржување 
на пропишаните мерки, 
достоинствено во мо­
литва, со палење свеќи, 
со пченица, леб и вино, 
читајќи ги имиња на 
починатите, отец Кир­

ко со зборови на љубов 
и почит се сети на по­
којните и се помоли за 
здравје на сите прису­
тни и на нивните род­
нини и пријатели кои 
се далеку, но секогаш 
се во мислите и молит­
вите.

Г. К.

Слава на Бога во висините, на земјата 
мир и добра волја меѓу луѓето

Божиќ (Љубов) во време на корона

Митровденска задушница

Изложбата беше одраз 
на Божиќ, кој оваа го-
дина сигурно се разли-
куваше од претходни-
те. Токму поради оваа 
причина, и покрај ко-
роната, уметниците со 
своите дела дадоа зрак 
светлина, надеж и спа-
сение имплементира-
ни во слика, скулптура, 

графика или цртеж
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К ако парохиски свеште­
ник, со благослов на на­
шиот надлежен Епар­

хиски Архиереј, Митрополитот 
Европски г Пимен и во договор 
со членовите на Црковните уп­
рави во Загреб, Сплит, Пула и 
Риека, како лојални граѓани на 
оваа наша втора татковина, Ре­
публика Хрватска, потполно се 
придржувавме до препораките 
на Националниот стожер за ци­
вилна заштита на Р. Хрватска. 
Со тоа сакаме да бидеме при­
мери и да покажеме одговор­
ност за сопственото здравје и 
за здравјето на нашите ближни. 
Во таа насока, заеднички бого­
служби немавме никаде. Но, се 
потрудивме да испратиме пре­
пораки и направиме максимум 
онаму каде што имавме мож­
ност за секој кој сака да може 
да ги задоволи своите духовни 
потреби.

Во оваа прилика ја кори­
стам можноста во името на ве­
рниците, Црковната управа и 
мое лично име да му се забла­
годарам на градоначалникот 
на Град Загреб, Милан Бандиќ, 
што дојде на Бадник во нашата 
црква во Загреб за да ни ги чес­
тита новогодишните и божиќ­
ните празници со желба, други­
от Божиќ да го славиме во соп­
ствена црква. Исто така, сакам 

да им се заблагодарам на сите 
членови на Црковните управи и 
на верниците во Загреб, Сплит, 
Пула и Риека кои придонесоа со 
своето учество и со доброволна 
работа, со што покажавме дека 
и во вонредни услови, со кри­
стално чиста вера, желба и љу­
бов, можеме да се организираме 
и да овозможиме колку што е 
можно достоинствено и молит­
вено да си го одбележиме Бо­
жиќ.

Со духовна радост и тат­
ковска одговорност уште еднаш 
апелирам во оваа време на да­
рување да ја искажеме нашата 
љубов кон витлеемската пеште­
ра, но и одговорност секој од нас 
да донира и помогне како би 
ја привеле при крај изградба­
та на нашата прва Македонска 
православна црква во Загреб. 
Милостивиот Бог обилно да ја 
награди вашата донација. На 
крајот ја пренесувам пораката 
од поглаварот г г Стефан, заед­
но со членовите на Светиот Ар­
хиерејски Синод на МПЦ-ОА.

СТЕФАН, ПО МИЛОСТА БОЖЈА АР-
ХИЕПИСКОП ОХРИДСКИ И МАКЕДОНСКИ, 
ЗАЕДНО СО СВЕТИОТ АРХИЈЕРЕЈСКИ СИ-
НОД, ПО ПОВОД БОЖИЌНИТЕ ПРАЗНУВАЊА 
ИСПРАЌА МИР И БЛАГОСЛОВ ОД БОГА ДО 
СВЕШТЕНОСЛУЖИТЕЛИТЕ, ДО МОНАШТВО-
ТО И ДО СИТЕ ЧЕДА НА МАКЕДОНСКАТА 

ПРАВОСЛАВНА ЦРКВА – ОХРИДСКА АРХИ-
ЕПИСКОПИЈА

И Словото стана тело и се всели во нас,
полно со благодат и вистина;
и ние ја видовме Неговата слава,
слава како на Единороден од Отецот.

Возљубени чеда во Христос 
Богомладенецот,

Ова, нашево време, е време 
кога особено се испитува наша­
та вера. Животот на народите, и 
покрај сите постигнувања, ста­
нува сѐ потежок и понеизве­
сен. Живееме во време со мно­
гу кризи: на економски, поли­
тички, социјален, образовен, 
здравствен и особено на мора­
лен план. Во светот секојдневно 
има сѐ повеќе човечки трагедии 
и страдања; сè повеќе царуваат 
самољубието, нечувствително­
ста, жестокоста, лицемерието, 
зависта, горделивоста, а љубов­
та сѐ повеќе е заменета со ом­
раза и доброто со зло! А тоа е 
така зашто сѐ помалку Го има­
ме Христос во животот, а и на 
другите не им го правиме она 
што сакаме другите нам да ни 
го прават. Затоа и не можеме да 
ја разбереме целта на човеко­
виот живот и неговата смисла, 
ниту, пак, можеме да го најдеме 
патот на спасението – зашто се 
оддалечивме од Бог, но и едни од 
други.

Само она што се создава со љубов живее 
во времето – Божиќ во Хрватска

Како што сѐ е посебно во оваа 2020 година со пандемијата ковид-19, така и божиќните празну-
вања за верниците на Македонската православна црква во Хрватска беа посебни
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Отуѓувањето од Бог значи 
духовна смрт и чекорење во тем­
нина. Ние луѓето како да забо­
равивме дека без Него, без Бог, 
не ќе можеме да правиме ниш­
то. Оваа состојба со пандемија­
та, што целиот свет ја преживу­
ва, ни докажа колку човекот е 
немоќен, и покрај сета своја са­
моувереност, и покрај сите свои 
достигнувања и знаења. На­
родите повторно се соочени со 
големо страдање и со зголеме­
на смртност. Но, најстрашната 
пандемија на денешницата е тоа 
што луѓето заборавија да Го љу­
бат Бог и да ги љубат ближните. 
А покајанието и поправањето се 
најдобриот лек против сите бо­
лести на телото и на душата.

Возљубени чеда на Мајката 
Македонска црква,

Еве, и во 21. век, за жал, 
продолжува оспорувањето на 
правото за национално само­
определување, како и непочи­
тувањето на човековите права и 
слободи. Некои заборавија дека 
само она што се потпира врз 
вистината и правдата, дека само 
тоа што се создава во мир и со 
љубов останува да живее во вре­
мето. Сегашноста и иднината не 

создале и не можат да создаваат 
минато или, по нечија желба, да 
го менуваат истото. Само луѓето 
и народите, поучени од минато­
то, можат да се менуваат и да се 
поправаат, за лошото да не се 
повтори. А историјата ни сведо­
чи дека на сè што се потпира врз 
сила и невистина, когатогаш, 
му доаѓа крајот. Затоа, како ма­
кедонски народ, пред никого и 
за ништо да не отстапуваме од 
своето, од вековното!

Добриот однос со Бог и со 
луѓето постојано треба да се 
создава и да се негува. Но треба 
и да се научи, па затоа е многу 
важно какво образование ќе им 
понудиме на сегашново и на ид­
ните поколенија, и во семејство­
то, и во школството. Само до­
колку во родителскиот дом и во 
училиштето се негуваат морал­
ните и воспитните вредности, ќе 
можеме да имаме надеж, и како 
држава, и како народ. Не смее 
да се допушти нарушување на 
вистинските права и вредности 
и да не дозволиме да се обнови 
веќе видениот систем на бого­
борно едноумие!

Нека годината којашто доа­
ѓа биде време на победа над 
злото и над непријателствата 
коишто владеат со светот, да 
биде време благопријатно за 
изобилни духовни плодови и 
време во кое ќе заврши стра­
дањето од подмолната болест; 
нека биде и време на благодар­
ност до здравствените работ­
ници, чија саможртва треба да 
биде за пример.

На сиот наш народ, овде, во 
Татковината и насекаде по све­
тот, им ги честитам божиќните 
празнувања, поздравувајќи ги 
со сѐ радосниот поздрав: ХРИ­
СТОС СЕ РОДИ!

Честито и од Бога благосло­
вено новото лето Господово!

 Протојереј ставрофор  
Кирко Велински

Само она што се создава со љубов живее 
во времето – Божиќ во Хрватска
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О ваа година, дуото 
дедо-баба Мраз им 

го разубави Божиќ на 
учениците по македон­
ски јазик во Осиек. 
Имено, претставници­
те на македонското на­

ционално малцинство 
на Осиечко-барањска­
та жупанија, Драгољуб 
Сиљаноски и на Град 
Осиек, Јагода Тренеска 
Цветичанин, на 10 уче­
ници од основните учи­

лишта им подарија 
прекрасни пакети пол­
ни слатки.

„Најмалите се на­
шата иднина. Ова е 13. 
генерација ученици по 
македонски јазик и ва­
жно е да им покажеме 
дека мислиме на нив“, 
рече Сиљаноски.

Иако наставата по 
македонски јазик се 
одвива на далечина и 
учениците не можеа за­
ради мерките да дојдат 
во просториите на ОУ 
„Вијенац“ да си ги зе­
мат пакетчињата и да се 
дружат со Сиљаноски и 
Цветичанин, учителка­
та Маја Јовановски нај­
де начин како да им ги 
подели. По принципот 

„од врата до врата“, таа 
го помина цел Осиек, од 
Вишњевац до Тења, и 
на сите ученици им ги 
довезе новогодишните 
подароци дома, а сѐ со 
цел да продолжи тра­
дицијата на дарување 
во духот на радоста.

„Не ми беше во­
општо тешко, иако се 
тоа доста километри, 
но секој напор вреди за 
да се види радоста на 
лицата на децата! Уште 
повеќе што заради ко­
роната немаме прили­
ка да се видиме на 
училиште, па ова беше 
можност и малку да си 
позборуваме“, рече учи­
телката Јовановски.

Ј. Т.

В ерниците на Ма­
кедонската право­

славна црковна општи­
на „Св. цар Констан­

тин и царица Елена“ 
од Риека и околината, 
традиционално во кру­
гот на своите семејства, 
со посна трпеза во 
своите домови на Бад­
ник го чекаа Раѓањето 
Христово.

Утрото, на 7 јануа­
ри 2021 година во 10 
часот во малата црква 

„Св. Фабијан и Себа­
стијан“, без присуство 
на нивниот парохиски 
свештеник, се собраа 
во молитва со запале­
ни свеќи и го чествуваа 
Божиќ, поздравувајќи 
се со „ХРИСТОС СЕ 
РОДИ!“

Г. К.

М акедонската православна 
црковна општина „Св. Јо­

аким Осоговски“ од Пула, тра­
диционално и во духот на вера­
та, под епидемиолошки мерки 
го одбележа Божиќ, на 7 јануа­
ри во просториите на МПЦО, 
но без присуство на свештеник 
од Македонија и без Богослуж­
ба. Со договор на парохискиот 
свештеник на Македонската 
православна црква во Републи­
ка Хрватска, протојереј став­
рофор Кирко Велински, и чле­
новите на Управниот одбор на 
МПЦО, како и со претседателот 
на МПЦО Ратко Златески, се­

пак просториите на МПЦО беа 
отворени за Бадник вечерта и 
утрото за Божиќ.

Верниците на Истарската 
жупанија како и секоја година 
и оваа беа присутни во просто­
рот, се помолија пред иконите и 
запалија свеќи како за здравје 
така и за своите покојни. Не изо­
стана ни божиќната трпеза, но 
верниците поради мерките не се 
задржуваа долго во просторот 
и по молитвата и краткиот раз­
говор со присутните заминуваа 
да направат место за новодојде­
ните, така што во мир и благо­
слов си го честитаа празникот 

со познатиот поздрав: Христос 
се роди! Навистина се роди!

Покрај честитките не изо­
стана ни бадниковото дрвце кое 
го красеше просторот.

М. З.

Радосен Божиќ со пакетчиња за најмалите во Осиек

Мир Божји, ХРИСТОС СЕ РОДИ!

Божиќ во Пула



 
e-pošta: bekos@bekos.hr ● Siget 18c/6. kat ● Tel. 01 6525 750/Mob. 091 572 33 88 ● 

 
PREVODITELJI I SUDSKI TUMAČI ZA MAKEDONSKI, BUGARSKI, UKRAJINSKI, ENGLESKI, 

NJEMAČKI, SLOVENSKI, TALIJANSKI, FRANCUSKI I OSTALE JEZIKE 
 

Stručni i kvalitetni prijevodi s područja prava, gospodarstva, medicine, farmacije, 
religije, arhitekture, građevine, strojarstva. 

 
OBRATITE NAM SE S POVJERENJEM! 

 

bez jezičnih 
prepreka… 

За македонскиот јазик

За македонскиот јазик 	 O makedonskom jeziku
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В о македонскиот јазик, особено во него-
вото западно наречје, се употребуваат 
и неколку сложени глаголски форми со 

помошниот глагол има/нема и глаголската при-
давка во среден род, кои обично се нарекуваат 
има-конструкции: имам учено, имав учено, сум 
имал учено, ќе имам учено, ќе имав учено, ќе сум 
имал учено, би имал учено. Од нив најчесто се 
употребуваат првите две – имам, имав + форми-
те за среден род од глаголска придавка.

Во овие форми се менува само 
помошниот глагол, а глаголска-
та придавка се сведува на 
именувач на глаголско-
то дејство.

Конструкциите со 
има претставуваат пара-
лелни, синонимни и еден 
вид конкурентски форми 
на сите досега разгледу-
вани сложени глаголски 
времиња и начини.

Значењата на има-конструкциите се многу 
блиски со значењата на сложените форми со 
сум, ќе или би и често можат да се заменуваат 
едни со други; на пример: имам гледано со сум 
гледал; имав гледано со бев гледал; ќе сум имал 
гледано со ќе сум гледал итн.

Основна разлика меѓу има-конструкциите и 
другите сложени форми е во тоа што кај првите 
повеќе доаѓа до израз резултатот од вршењето 

на дејството, а кај сложените со сум, ќе, би, 
повеќе се истакнува самото дејство.

Овие конструкции се мошне ка
рактеристична особеност на ма

кедонскиот јазик, а се присутни 
и во соседните несловенски 

балкански јазици. За не
кои граматичари има-

конструкциите се нај
егзотичното обележје 

на македонскиот јазик.

ИМА – КОНСТРУКЦИИ
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Настани 	 Događaji

К оординацијата на сове­
тите и претставниците на 
националните малцин­

ства на Загрепската жупанија 
на 16 ноември 2020 година во 
салата на Музичкото училиште 
во Дуго Село организираше 
јавна дискусија по повод Меѓу­
народниот ден на толеранција­
та. На настанот присуствуваа 
претставници на националните 
малцинства на Загрепската жу­
панија, предводени од претседа­
телот на Координацијата, Салих 
Хуремовиќ.

За положбата на национал­
ните малцинства, состојбата на 
заштита на човековите и мал­
цинските права, како и за толе­
ранцијата во хрватското опш­
тество говореше д-р Антонија 
Петричушиќ, доцент на Кате­
драта за социологија при Прав­
ниот факултет на Универзитетот 
во Загреб, со која разговараше 
Горан Беус Рихемберг, претстав­
ник на германското национал­
но малцинство на Загрепската 
жупанија. Петричушиќ е член 
на Советот за човекови права 
на народниот правобранител и 
член на советодавниот совет на 
Рамковната конвенција за пра­
вата на националните малцин­
ства на Советот на Европа, каде 
што ја претставува Хрватска.

Координација го одбележи 
Меѓународниот ден на толе­
ранцијата со посебна и соодве­
тна програма. На настанот беше 
промовирана и објавената бро­
шура во која на едукативен 
начин се објаснува што е толе­
ранција, зошто се слави и како 

се манифестираат облиците на 
нетолеранција. Беус Рихемберг 
ги потсети присутните на Гене­
ралното собрание на УНЕСКО 
одржано пред 20 години, кое го 
прогласи 16 ноември за Меѓу­
народен ден на толеранција­
та и ја усвои декларацијата за 
толеранција. Тој посочи дека 
покрај малцинските права и то­
леранцијата на малцинствата, 
претставена е и поширока рам­
ка, бидејќи толеранцијата не 
значи само толерирање на мал­
цинствата, туку и на сите други, 
и на различни.

На одбележувањето на Ме­
ѓународниот ден на толеранци­

јата учествуваа и ученици на 
Музичкото училиште во Дуго 
Село.

Координацијата на 18 де­
кември организираше и преда­
вање на тема национални мал­
цинства по повод Меѓународ­
ниот ден на човековите права. 
На предавањето се говореше 
за националните малцинства 
во Хрватска, за нивната исто­
рија, за позицијата и правата 
во општеството, како и за не­
кои други аспекти поврзани со 
малцинствата. По предавањето 
беше одржана музичко-поетска 
програма.

Е. П.

Одбележан Меѓународниот ден на толеранцијата



Кујна

Кујна 	 Kuhinja
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Потребно е: 8 готови кори за 
пита, 150 мл млеко за премачку­
вање на корите, 150 мл масло за 
прскање на филот; Фил од јабол­
ка: 1,2 кг рендани јаболка, ½ ли­
мон – сок, 1 прстофат цимет, 2 ла­
жички рум, 100 г шеќер, 50 г ме­
лен рогач, 50 г мелени бисквити; 
Фил од ореви (или сирење): 200 
г мелени ореви, 100 г мелени би­
сквити, 100 г шеќер, 2 лажички 
рум, 2 лажици мед, 200 мл врело 
млеко. (за филот од сирење – ½ кг 
несолено свежо сирење, 2 јајца, 
100 г шеќер, 1 ванилин шеќер); 
Фил од мак: 200 г мелен мак, 100 
г мелени бисквити, 50 г шеќер, 2 
лажици мед, 200 мл врело млеко; 
Премаз: 50 г путер (по желба: пу­
динг од ванила, 500 мл млеко, 1 
јајце и 200 г павлака).

Подготовка: Корите ис­
кројте ги според плехот во кој ќе 
печете, а се препорачува некој 
поголем и подлабок. За филот од 
јаболка, изрендајте ги јаболката 
и кратко пропржете ги со лимо­
нов сок, цимет и рум, колку да 
омекнат и да испари течноста. 
Оставете ја смесата настрана за 
да се излади, па потоа додадете 
шеќер, рогач и мелени бискви­
ти. За филот од ореви (или си­
рење) и мак, измешајте ги сите 
состојки и оставете ја смесата 
на страна. Филот се става после 
секои две намачкани кори со 
млеко и масло, и тоа прво фил 
од ореви (или сирење), па врз 
филот се прска малку масло, па 
повторно наредете 2 кори и исто 
премачкајте ги со млеко и масло, 

па додајте го филот од мак, а тре­
тиот фил е од јаболка. Нанесете 
ги последните 2 кори премачка­
ни со млеко, а одозгора обилно 
намачкајте ги со путер. Питата 
се пече половина час во загреана 
рерна на 180 степени. Пред крај, 
може да се прелие со пудинг од 
ванила подготвен на вообичаен 
начин, во кој се додава пенесто 
изматена кисела павлака со 1 
јајце. Со оваа смеса премачкајте 
ја полупечената пита и врате­
те ja во рерната да се допече до 
крај. Завршниот слој со пудин­
гот не е задолжителен.

М. Г.

Овој деликатес е неизбежен на 
македонската трпеза за време на 
зимските христијански празни­
ци во јануари – Божиќ, Васили­
ца или Богојавление (Водици).

Потребно е: 4 свински нозе, 
½ кг свинско месо, сол и лук.

Подготовка: Нозете исчи­
стете ги и расечете ги, а потоа 
заедно со месото посолете ги. 
Така нека стојат во фрижидер 
2 дена. Потоа, нозете и месото 
ставете ги во голем сад и за­

лијте ги со вода. Кога ќе зоврие, 
првата вода истурете ја. Потоа 
додајте 5 литри вода и варете на 
тивок оган неколку часа. Теч­
носта треба да се преполови. 
Потоа извадете ги нозете и ме­
сото настрана, одвојте го месото 
од коските на нозете, исечете го 
на ситни парчиња или со рака 
растргнете го на ситни делови. 
Течноста прецедете ја и во неа 
додадете здробен лук, посоле­
те по вкус, а може по желба да 

додадете и варен морков или 
друг зеленчук. Ставете ја теч­
носта во чинии, или во поголем 
сад ако сакате да сечете коцки, 
и озгора наредете го месото. Се 
остава неколку часа на ладно 
место за да се стегне.

Потребно е: 1 кг месо од дива сви­
ња, 4 главици кромид, 4 моркови, 
корен од целер, магдонос, црн пи­
пер, црно вино, 3-4 лажици масло 
за јадење, 3 ловорови листови, 5 
суви сливи, вегета и сол.

Подготовка: Месото се ста­
ва да стои 24 часа во маринада 
(1 чаша вода, 2 лажици масло, 
1 чаша црно вино, додадете ги и 
зачините). Следниот ден на грил 
тава кратко пропржете ги пар­
чињата месо. Во тенџере ставе­
те масло да се покрие дното, па 
ставете го кромидот исечкан на 
долги парчиња да се пржи, по­
тоа додадете ги морковите и це­
лерот. Пржете околу 30 минути 
додавајќи по малку од марина­

дата во која стоело месото. По­
тоа со рачен миксер измешајте 
го зеленчукот па додадете го ме­
сото, заедно со сливите, ловоро­
виот лист и магдоносот. Потреб­
но време на готвење е околу 2 
часа на тивок оган со постојано 
налевање на црно вино. На крај 
додадете уште малку сол докол­
ку е потребно. Гулашот може да 
се послужи со додаток на ком­
пири, палента, пире, тестенини 
или њоки.

Вкусовите на Македонија

Гулаш од дива свиња

Пита со мак и јаболка

Пифтија



етово е град во северозападна 
Македонија, сместен под живо-
писната Шар Планина, во долниот 

дел на Полошката котлина. Според една 
легенда, името на градот е врзано со 
еден необичен настан од времето на тур-
ското ропство. Во непосредна близина 
на градот, меѓу два рида, живеела голе-
ма змија од која сите се плашеле. Само 
јунакот Тето, наоружан со лак и стрела, 
и со меч и штит, качен на својот коњ ја 
предизвикал ѕверката. Змијата разлу-
тена го нападнала, но Тето замавнал со 
мечот и ја убил. Луѓето биле ослободени 
од стравот, а преминот меѓу двата рида 
бил лесно прооден. Во сеќавање на Тето, 
останало името Тетово.

Градот има своја тврдина – Тетовско-
то кале, Хисар кале или Балтепе. Ова зна-
чајно археолошко наоѓалиште се наоѓа 
на врвот на Балтепе, веднаш над Тетово, 
на 2 км од градскиот центар. Сместено е 
на помала карпеста височинка со стрм-
ни страни што се издига над десниот брег 

на реката Пена. На врвот има зарамнето 
плато наведнато кон југ, со форма на 
триаголник, целото опфатено со траса на 
темели од одбранбен бедем. Градителите 
ја предвиделе стратешката позиција за 
да се контролира поголемиот дел од По-
лошката котлина.

Овој културен објект има ретка уба-
вина од минатото. Самото наоѓалиште 
претставува утврдена градска населба 
на надморска височина од околу 800 м, 
со висина од околу 300 м и со површина 
од 108.000 м2. Изградено е од големи ка-
мени блокови. Содржината е комплекс-
на, внатрешниот дел има 5 сараи, големи 
кујни, бањи и бунар на средина. На висо-
ките ѕидови широки и до 4 м имало кули, 
има остатоци од подземен затвор и 3 ту-
нели кои водат до Тетово, селото Лавце и 
реката Пена.

Најстарите траги на населеност, од-
носно остатоци од ѕидовите на тврди-
ната се големите блокови од бигор кои 
потекнуваат уште од 4-3 век пред н.е. 

Се претпоставува дека врз темелите на 
овие ѕидови подоцна, во доцноантичкото 
време биле подигнати нови ѕидови. Твр-
дината била обновена во средниот век и 
подоцна во турскиот период во 1820 г. со 
видно влијание на османската архитек-
тура.

Со проектот за заштита на културно-
то наследство на Балтепе во изминатиот 
период се преземени реставраторски 
зафати за санација на оштетувањата. 
Во истражувањата се пронајдени многу 
остатоци од неолитот, античкиот и ра-
нохристијанскиот период. Откриени се 
фрагменти од керамички садови, монети, 
како и бројни предмети карактеристич-
ни за Османлиското време.

Во склоп на Балтепе се наоѓа мана-
стирската црква „Св. Атанасиј“. Ова 
место отсекогаш било значајно духовно 
собиралиште на жителите од тетовскиот 
крај. И секако, туристичка атракција со 
најубава глетка на градот Тетово.

Елизабета Петровска

Убавините на Македониjа	 Ljepote Makedonije

БАЛТЕПЕ


